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Ewangeliun 
%H\\)n Ioannese lnrjutatud. 

1. P e a t ü k l . 
i l r i i lus tlisine Jumal ja tõsine 
inimene. Ristija Johannese tun-
nistul temast. Andreas, Peetrus, 
Wilippus jaRatanael lulidIeefuse 

juure. 

Alguses oli Sõna,ja" Sõna 
oli Jumala juures, ja 

Sõna oli Jumal. 'i.Ioh. 1,1. 
2. Seesama oli * alguses 

Jumala juures. 
•p. 17, 6. Cp. s3n. 8, 22. 

3. Koil * asjad on tema 
läbi tehtud, ja ilma temata 
ep ole ühtigi tehtud, mis 
tehtud on. >«ol. i, 16. 
4. Tema fees oli elu, ja 

elu oli inimeste walgus, 
p. 6, 26. 8, 12. 

5. J a walgus paistis 
pimeduses, ja pimedus ei 
wõtnud seda wastu. p. 8,19. 

(i. (Üks inimene, Johannes 
nimi, sai Jumalast läkitatud. 
Matt. 3,1. Marl. i , 4. Luul. 3,2.3. 
7. Seesinane tuli tunnis-

tusets, et tema walgusestpidi 
tunnistama, et kõik tema 
läbi pidid ustuma. 

8. Tema ep olnud mitte 
walgus, waid et tema pidi 
tunnistama walgusest.) 

p. b. 35. 
9. See oli tõsine * walgus, 

kes walgustab kõiki inimesi, 
kui ta maailma sissetulnud. 

' p . 8, 5. p. 12, 46. 
10. Tema oli maailmas, 

ja maailm on tema läbi 
tehtud, ja maailm ei tun-
nud teda mitte. ©br. i, %. 

11. Tema tuli oma sisse, 
ja omaksed ei wõtnud teda 
mitte wastu; 

12. Aga nii mitu, kui 
teda wastu wõtsid, neilc 
andis tema meelewalla 
'Jumala lapsiks saada, 
kes tema nime sisse usu 
Wttd, 2. Peetr. l, 4. 
13. Kes ep ole werest, 

ei liha tahtmisest, ega 
mehe tahtmisest, waid 
* Jumalast sündinud. 

* p. 3, 6. 6. Ial . 1, 18. 
14. IaSõna sai lihaks, 

ja wõttis kui ühes ma« 
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\a& meie seas elada, ja 
meie nägime tema auu, 
kui Ifaft aiuufündinnd 
Poja auu, täis armu 
ja tõtt. p. 3, is. 

15. Johannes tunnistas * 
temast, hüüdis ja ütles: 
Seesinane oli, lellest mina 
olen ütelnud: 5kes pärast 
mind tuleb, see on enne 
mind olnud, sest tema oli 
enne kui mina. 

'Vatt . 3, I I . Marl. 1, 7. 
16. J a tema täiusest 

oleme meie kõik wõtnud 
tül l armu armu pärast. 

Koi. I, 19. p. 2, 9; 3, 34. 
17. Sest käsuõpetus on 

Moosese läbi antud; arm 
ja tõde on Ieesnse Kristuse 
läbi saanud. 

18. * Üksti ei ole iial 
Jumalat näinud; ainus-
sündinud Poeg, kes Isa 
süles on, see on meile ära 
seletanud. *p.«,«.i.Ioh. 4,12. 

19. J a see on Johannese 
tunnistus, kui Juuda rah-
was läkitasid Ieruusalem-
mast preestrid ja Leewitid, 
et nemad temalt pidid lüsi-
ma: Kes sa oled? 
20. J a ta tunnistas, ja 

ei salanud mitte ja tunnis-
tas : Mina ep ole mitte 
jirisws. Luul.,, il», is. 

21. Ja nemad küsisid 
temalt: Mis siis, oled sina i 
Eelias? Tema ütles: Pole! 

e ew. l . 

mitte. Oled sina prohwet? 
Ja tema kastis: Ei mitte. 

22. Siis ütlesid nemad 
tema wastu: Kes sa siis 
oled? Et meie wastuse 
wõime wiia neile, kes meid 
on läkitanud, mis sa ütled 
iseenesest? 

23. Tema ütles:* Ma olen 
hüüdja heal kõrbes: Tehke 
tasaseks Issanda tee, nõnda 
kui prohwet Iesaja on utel-
nud. » Matt. 8,3. Ies. 40, 3. 

24. Ja need kes olid läkita
tud, olid Wariseeride seast. 
25. Ja uemad küsisid temalt 

ja ütlesid tema wastu: Miks 
sina siis ristid, kui sa ep 
ole Kristus, egaCelias, ega 
prohwet? 

2(i. Johannes kostis neile 
ja ütles: Mina ristin weega; 
aga fee seisab kesk teie seas, 
keda teie mitte ei tunne. 

Matt. 3, i l . 
27. See on seesama, kes 

pärast mind tuleb, kes enne 
mind on olnud, kelle kinga 
paela lahti peästma mina 
wäärt ep ole. 

2«. See sündis Petabaras, 
teine pool Iordanit, kus 
Johannes ristis. 

29. Teisel päewal näeb 
Johannes Jeesuse enese 
juure tulewat, ja ütleb: 
W a a t a , fee on J u m a l a 
T a l l , kes maai lma patu 
ära kannab. Ies. M, ?. 
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30. Seesinane on, lellest 
ma olen ütelnud: Pärast 
mind tuleb üts mees, tes 
enne mind on olnud, sest 
ta oli enne tui mina. 

31. Ja mina ei tunnud 
teda mitte; waid et ta pidi 
Israelis awalituls saama, 
seepärast olen ma tulnud 
ristima weega. v. s, 28. 

32. J a Johannes tunnis
tas ja ütles: Mina * nägin 
Waimu õtse tui tui taewast 
maha tulewat, ja tema jäi 
tema peäle. * SRott. 3, I 6. 

33. J a nuua ei tunnud 
teda nutte; aga tes mind 
lülitas weega ristima, see 
ütles mulle: Kelle peale sa 
näed Waimu maha tule-
wat, ja tema peale jääwat, 
seesiuane on, tes Püha 
Waimuga ristib. Ap.<eg,,.6. 

34. J a ma olen näinud ja 
tunnistanud, et seesinane 
on Jumala Poeg. 

I. Ioh. 4, 14. 15. 
35. Teisel päewal seisis 

Johannes taas, ja tals 
tema jüngritest. 

36. Ja tui tema nagi 
Jeesuse kõndiwat, ülles 
tema: * Ennäe, fee on 
J u m a l a T a l l ! *29. \. 

37. Ja need lats jüngrit 
tuulsid teda rääkiwat, ja 
täisid Jeesuse järel. 

38. Aga Jeesus pööras 
enuast ümber, ja nägi neid 

enese järel käiwat, ja ütles 
«eile: 

39. Mis teie otsite? Aga 
nemad ütlesid teniale: 
Rabbi! <see on, tui seda 
ära seletalatse, õpetaja) tus 
sina aset oled? 

40. Tema ütles neile.-
Tulge ja waudate! 3l'emad 
tulid ja waatasid, tus ta 
pidi aset olema, ja jäid 
sel päewal tema juure; aga 
see oli arwata kümues tuud. 

41. Teine neist kahest, 
tes Johannesest kuulsid, ja 
Iecsuse järel käisid, oli 
Andreas, Siimona Peetruse 
wend. 
42. Seesinane leiab esiti 

oma wenna Siimona, ja 
ütleb temale: Meie oleme 
Messia leidnud, see on ära 
seletatud: Kristus. 

43. Ja tema wiis teda 
Jeesuse juure. Aga kui 
Jeesus teda nägi, ütles 
tema' Sina oled Siimon, 
Joona poeg. sind peab 
hüütama * Keewaks, see on 
ära seletatud: Peetrus. 

* l a t t . 16, 18. 
44. Teisel päewal tah

tis Jeesus Kalilea maale 
minna, ja leiab Wilippuse 
ja ütleb temale: Käi minu 
järel! 
45. Aga Wilippus oli 

pärit Petsaidast, Andrea ja 
Peetruse linnast. 



ti 

46. Wilipsius leiab Na-
tanaeli, ja ütleb temale: 
Kellest Mooses on kirjuta-
nud käsuraamatusse, ja 
prohwctid, teda oleme meie 
leidnud, Jeesuse. Joosepi 
poja, Naatsaietist. 

b. Moos. 18, 18. 3«s. 53, 2. 
47. Ja Natanael ütles 

temale: Kas Naalsaretist 
wõib midagi head tulla? 
Wilippus ütles temale: 
Tule ja waata! 

48. Jeesus nägi Nata» 
uacli enese juure tulewat 
ja ütles temast: Ennäe! 
üls tõsiue Israeli mees, 
kelle sees ei ole * kawalust. 

* Laul 32, 2. 
49. Natanael ütleb temale: 

Kust sa mind tunned? Iee-
sus kostis ja ütles tema 
wastu: Ennegu Wilippus 
sind kutsus, nägin ma sind, 
kui sa wiissipuu all olid. 

50. Natanael kostab ja 
ütleb tema wastu: .Õpe-
taja, sina oled Jumala 
Poeg, sina oled Israeli 
limmaas, p. s,o«. Mau.i6,i«. 

51. Jeesus wastas ja üt-
lcs temale: Et mina sulle 
olen ütelnud: Ma nägin 
sind wiigipuu all, siis usud 
sina; sa pead suuremaid 
asju nägema kui neidu-
nasid. p. 20, 29. 

52. Ja ütles temale: 
Tõeste, tõeste, mina ütlen 

Johannese ew. 1. 2. 

teile: Sest ajast peate teie 
taewa nägema lahti olewat 
ja * Jumala inglid üles ja 
maha astuwat inimese Poja 
peäle. *i. Voos. 28, n. 

2. P e a t ü k k . 
Pulmad Kaana linna*. Templi 

puhaltamine. 

o a kolmandal päewal said 
pulmad Kaanas, Kalilea 

maal, jaIeesuse ema oli seal; 
2. Aga Jeesus ja tema 

jüngrid olid la pulma lut-
sutud. 

3. Ja kui wiina puudus, 
ütles Jeesuse ema tema 
wastu: Neil ep ole Wiiua. 

4. Jeesus ütles temale: 
Naene, mis mul on sinuga 
tegemist? Minu tund ep 
ole weel tulnud. 

5. Tema ema ütles teen-
ritele: Mis tema teile iial 
ütleb, seda tehte! 

(>. 1'lpa sinna olid Pandud 
knus kiwist weeriista Juuda 
rahwa puhastamise pärast, 
ja igaühe sisse läks kaks 
ehk kolm mõetu. 

7. Jeesus ütles neile: 
Täitke weeriistad weega! 
J a nemad täitsid neid ääre 
tasa. 
8. J a tema ütles neile: 

Wõtke nüüd nende seest, 
ja wiige pulmarahwa talli» 
tajale. Ja nemad wiisid. 
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9. Aga fui pulmarahwa 
tallitaja wett maitsis, mis 
wiinaks oli saanud, ja ei 
teadnud mitte, lust see oli; 
(aga teenrid teadsid, kes 
wee oli toonud), siis lutsus 
pulmarahwa tallitaja peig-
mehe, 

10. J a ütles temale: ^lga-
mees annab esiti head wunn, 
ja lui nemad ju küll saa-
nud, siis lahjemat; sina 
oled head wiina siit saadil 
hoidnud. 

11. See oli imetegude 
halatus, mis Jeesus tegi 
Kanuus, Kalilea maal, za 
näitas oma auu üles; ja 
tema jüngrid uskusid tema 
sisse. 

12. Parast läls tema alla 
Kaperuauma, tema ja tema 
ema ja tema wennad ja 
tema jüngrid; ja ei jää-
nnd sinna mitte kaua aega. 

13. Ja Juuda rahwa Paa-
sapllha oli ligi; ja Jeesus 
läls Jeruusalemma. 
(©. 14—18. Waata Matt . L I , 12.18. 
M a r l . l i , 15—17. Luul. 19, 45.46.) 

14. Ja leidis pühas tojas 
istuwat neid, les härgi ja 
lambaid ja tuilcsi müüsid, 
ja raha wahetajaid. 

Matt. 21, 12. M a r l . 11, 15. 

15. Ja tema tegi paelust 
piitsa, ja ajas lõil pühast 
lojast wälja lammaste ja 
härgadega tülis, ja raha 

wahetajate raha pillas tema 
laiale, ja lüklas nende lauad 
ümber, 

16. Ja ütles neile, kes 
tuikesi müüsid: Wiige see 
siit ära; ärge tehke minu 
Isa koda kaubakojaks! 

Luul . 10, 46. 
17. Aga tema jüngrid 

mäletasid, et kirjutatud 
oli: * „Püha wiha sinu 
loja pärast on mind ära 
söönud." 'Laule», io. 

18. Siis kostsid Juuda 
mehed ja ütlesid temale: 
Mis täbte näitad sina meile, 
et sa seda teed? Mau. 12,38. 

19. Jeesus wastas ja üt« 
les neile: Kiskuge seesinane 
tempel maha, ja mina ta-
han seda kolme päewaga 
üles ehitada. Mau. 2?, 40. 

20. Siis ütlesid Juuda 
mehed: Seesinane tempel 
on kuue aastaga wiietkiim-
mend üles ehitatud, ja sina 
tahad seda üles ehitada 
kolme päewaga? 

21. Aga tema rääkis oma 
ihu templist. 

22. Aga tui ta sai sur« 
nust üles tõusnud, siis tuli 
tema jüngrite meele, et ta 
seda neile oli ütelnud, ja 
nemad uskusid • kirja, ja 
sõna, mis Jeesus oli üttU 
NUd. « Luul . 24, 8. 

23. Aga kui ta Ieruusa» 
lemmas'oli paasapühal, siis 
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uskusid palju tema uime 
sisse, kui nemad nägid tema 
imetähti, mis ta tegi. p. t, 46. 
24. Aga Jeesus ise ei 

uskunud euullst mitte uende 
kätte, et ta tõik ära tundis; 

st. 6, 64. 
25. J a et temale ei oluud 

tarwis, et leegi ühest ini-
mesest pidi tunnistama; 
sest * tema mõistis, mis 
inimese sees oli. "«i>f.4,12.13. 

3. P e a t ü k k . 
Kristuse kõne Nilobeemusega. 
Johannese tõne oma jüngritega. 

Aga üts inimene oli Wari-
seeride seast, Nikudee-

mus uimi, Juuda rahwa 
ülem. 
2. Seesinane tuli Jeesuse 

juure õüsel, ja ütles te» 
male: Õpetaja, meie teame, 
et sa oled Jumalast tul-
nud õpetajaks; sest Üksti 
ei wõi neid imetähti teha, 
mis sina teed, kui Jumal 
ei ole temaga. 
3. Jeesus wastas ja ütles 

temale: Tõeste, tocütc, 
mina ütlen sulle, kui 
keegi ei sünni ülewalt, 
ei wõi tema mitte 
J u m a l a riiki näha. 5. f. 
4. Nitodeemus ütles tema 

wastu: Kuis wõib ini-
wene sündida, kui ta wana 
on? Kas ta wõib teist 

korda oma ema ihu sisse 
minna, ja sündida? 
5. Jeesus wastas: Tõeste, 
tõeste, mina ütlen sulle, 
kui keegi ei sünni weest* 
ja Waimust, siis ei wõi 
tema mitte J u m a l a riiki 
saada. * «se». 36,25—27. 
6. Mis lihast sündiuud, 

see ou liha, ja mis Waimust 
sündinud, see ou waim. 
7. Ära pane imeks, et ma 

sulle olen ütelnud: Teie 
peate ülewalt sündima. 
8. Tuul puhub, kuhu ta 

tahab, ja sina kuuled tema 
healt, aga sina ei tea mitte, 
lust ta tuleb, ja kuhu ta 
läheb; nõnda on igaüks, 
kes Waimust ou sündinud. 
9. Nikodeemus wastas ja 

ütles temale: Kuida see 
wõib sündida? «sel. 36,26. 

10. Jeesus wastas ja üt-
les temale: Oled sina I s -
raeli * õpetaja, ja ei mõista 
seda mitte? * <lbr. 6,18. 

1J. Tõeste, tõeste, mina 
ütlen sulle: Meie räägime, 
mis meie teame, ja tuuuis-
tame, mis meie oleiuc näi-
nud, ja teie ei wõta meie 
tunnistust mitte wastu. 

12. Kui mina teile räägin 
neist asjust, mis maa peäl 

1 on, ja teie ei usu mitte; 
kuida wõtatsite teie usluda, 

! tui ma teile räägiksin neist 
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asjust, mis ülewal taewas 
0 N ? Ebr. 8, 13. 

13. Sest ülsli ei ole tae-
wasse läinud, tui agft fee, 
kes taewast maha tulnud, 
inimese Poeg, kes taewas 
0N. p. 6, 62. 

14. Ja nõnda lui Moo-
scs * ussi on lõrbes ülen-
danud, nõnda peab inimese 
Poeg ülendatama. 

* 4. Moos. 21, 8. 9. 
15. Et. ülsli, kes tema 

sisse usub, ei pea hulla 
saama, waid et temal iga-
wene elu peab olema. 

Mar l . 16. 16. 
16. Sest nSnda on Iu> 

mal maai lma armasta» 
und, et tema oma ainu» 
sündinud P o j a on an« 
nud, et ütski, kes tema 
sisse usub, ei pea hukka 
saama, waid et igawene 
elu temal peab olema. 

Room. 8, 32. 
17. Sest Jumal ep ole oma 

Poega mitte läkitanud maa-
ilma, et tema maailma pidi 
hulka mõistma, waid et maa» 
ilm tema läbi pidi õndsaks 
saama. p. 12,47. 1. Ioh. 4,14. 

18. Kes tema sisse usnb, 
seda ei mõisteta mitte hulka; 
aga kes ei usu mitte, juba 
see on hulka mõistetud, sest 
tema ep ole uskunud J u -
mala ainusündinud Poja 
nime sisse. p. 5, «4.6,40.47. 

9 

19. Aga see on hulka-
mõistmine, et Walgus on 
tulnud maailma, ja ini-
mesed armastasid pimedust 
enam kui Walgust; sest 
nende teud olid kurjad. 

p. 1, 5. ». 
20. Sest igaüks, kes kurja 

teeb. wihkab Walgust, ja 
ei tule * Walguse juure, et 
tema tegusid ei pea laide-
tämä. • «ew«s. 6,18. 

21. Aga kes tõtt tttb, see 
tuleb Walguse juure, et 
tema teud wõiksid awali-
kuts saada; sest nemad on 
Jumala sees tehtud. 

22. Parast seda tuli Iee-
sus ja tema jüngrid Juuda 
maale; ja sinna wiibis tema 
nendega ja ristis. 

23. Aga Johannes ristis 
la Ainonis ligi Saalimit, 
et seal palju wett oli, ja 
sinna tulid rahwas, ja neid 
ristiti. 

24. Sest Johannes ei ol« 
nud weel mitte * wangi
torni heidetud. • Vatt. 14,3. 

25. Siis hakkasid Johan-
nese jüngrid Juuda niees-
tega lüsitelema puhasta-
mise pärast. 

26. J a tulid Johannese 
juure, ja ütlesid temale: 
Õpetaja, kes sinuga oli teine 

pool Iordanit, kellele sina 
* tunnistust andsid, waata 
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seesinane ristib, ja tõik tu-
lewad tema juure. 

'Natt . 3. i i . 13. 
27. Johannes wastas ja 

ütles: Inimene ei wõi mi-
dagi wõtta, lui see ep ole 
temale antud taewast. 

p. 19, 11. Vbr. 5, 4. 
28. %tit ise olete minu 

tunnistajad, et ma olen 
ütelnud: * Mina ei ole 
mitte Kristus, waid ma 
olen tema eele lülitatud. 

*D. 1, 20. 30. 
29. Kellel pruut on, see on 

peigmees; aga peigmehe 
sõber seisab ja kuuleb teda, 
ja on wäga rõõmus peig-
mehe heale pärast: seesinane 
mu rõõm on nüüd täis 
saanud. 
30. Tema peab kaswama, 

aga mina pean wähenema. 
31. Kes* ülewalt tuleb, see 

on kõikide üle; kes maast on, 
see on maast, ja räägib 
maast; kes taewast tuleb, 
see on kõikide üle, 

• p. 8, 23. I . flor. 15, 47. 
32. Ja tunnistab seda. 

mis tema on näinud ja 
kuuluud, ja ükski ei wõta 
tema tunnistust wastu. 

p. Ö, 20. p. 8, 26. 28. 12, 4B. 
33. Kes tema tunnistuse 

wastu wõtab, fee kinnitab, 
et Jumal tõsine on. 

I. I»h. 5, 10. 
34. Sest keda Jumal on 

läkitanud, see räägib J u -

mala sõna; sest Jumal ei 
anna * Waimu mõedu järele. 

' Laul 45, 8. 
35. Isa armastab Poega, 

ja on * kõik tema katte 
aNNUd. * Matt. 11, 27. 
36. Kes usub Poja sisse, 

sel on igawene elu; aga, 
kes ei usu Poja sõna^ see ei 
pea elu nägema, waid J u -
mala wiha jääb tema peale, 
p. 3,18. Marl. 16,16. i .Ioh.b,io. 

4. P e a t u l t . 
Samavia rahwa patustpöörmine 
Kuninga mehe poeg tehakse ter

weks, 

Kui nüüd Issand teäda 
sai, et Wariserid olid 

kuulnud, et Jeesus enam 
jüngrid tegi ja * ristis tui 
Johannes; p. 3, «2. ,«. 

2. (Et küll Jeesus ise ei 
ristinud, waid tema jung-
nd;) 

3. Siis jättis tema Juuda 
maa maha, ja läks jälle 
Kolilea maale. 

4. Aga tema Pidi Sama-
riast läbi minema. 

5. Siis wii tema ühte 
Samaria linna, mis hüü-
takse Siigarils, põllu ligi, 
mis * Jakob oma pojale 
Joosepile oli annud. 

• 1. Moos. 48, 12. Ioos. 24, 32. 
6. Aga sealsamas oli Ja

kobi kaew. Kui nüüd Iee-
sus teetäimisest oli wäsi-
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mid, istus tema laewu 
juure maha; ja see oli 
pea kuues tund. 

7. Siis tuli üls Samaria 
naene wett tooma. Jeesus 
ütleb temale: Anna mulle 
juua! i.Moos. u. 17. 
8. (Sest tema jüngrid olid 

ära läinud linna, et nemad 
pidid rooga ostma.) 
9. Siis ütles Samaria 

naene tema wastu: Sina 
oled Iuudamees, kuida 
küsid sa siis minult juua, 
ja mina olen Samana 
naene? (Sest Juuda rah» 
was ei lepi mitte kokku 
Samaria maa rahwaga.) 

10. Jeesus wastas ja üt-
les temale: Kui sa teaksid 
Jumala andi, ja kes fee 
on, kes sinule ütleb: Anna 
mulle juua! sa oleksid teda 
palunud, ja tema oleks 
sinule * elawat wett annud. 

* P. 7, 38, 39. 
11. Naene ütles temale: 

Issand, ämbrit ep ole 
sinul, ja laew on sügaw; 
lllst siis on sinul see elaw 
wesi? 

12. Sinaks suurem oled, 
kui meie isa Jakob, kes 
meile selle laewu on an-
nud, ja tema ise on sealt 
seest joonud, ja tema pojad, 
ja tema lojutfed? 

13. Jeesus wastas ja üt« 
les temale: Igaüts, les 

> sestsinasest weest joob, see 
I jänutab jälle. 

14. Aga kes iial saab 
joonud sest weest, mis mina 
temale annan, tema ei jä< 
nuta mitte ei igaweste; 
waid see wesi, mis mina 
temale annan, saab tema 
sees wee laewuls, mis 
oowab igawesse elusse. 

15. Naene ütles tema 
wastu: Issand, anna mulle 
seda wett, et mina ei jä-
nuta, ega mulle tarwis ole 
siia tulla wett tooma. 

li,. Jeesus ütles temale: 
Mine, kutsu oma mees ja 
tule siia! 

17. Naene wastas ja üt« 
les: Minul ep ole meest. 
Jeesus ütles temale: Sina 
ütled õieti, minul ep ole 
meest; 

18. Sest wiis meest on 
sinul olnud, ja kes nüüd 
sinul on, see ep ole mitte 
sinu mees; seda oled sa 
õieti ütelnud. 

19. Naene ütles temale: 
Issand, mina näen, et sa 
prohwet oled. p. e, u. 

20. Meie wanemad on 
seesinase mäe peal Jumalat 
kummardanud, ja teie ütle* 
te, et Jeruusalemmas pail 
on, lus peab Jumalat liim-
mardatama. 

21. Jeesus ütles temale: 
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Naene, usu mind, et tund 
tuleb, et teie ei pea ei see-
sina se mäe peal, ega Ie-
ruufalemmas Isa tummar-
dama. 

22. Teie kummardate, mis 
teie ei tea; aga meie kum
mardame, mis meie teame, 
sest õnnistus tuleb Juuda 
rahwa seast. 

23. Aga tund tuleb ja on 
ju nüüd, et tõsised lum-
murdajad peawad Isa lum-
mardama Waimus ja tões, 
sest Isa otsib la säherdusi, 
les teda nõnda lummar-
dawad. 

24. J u m a l on Waim, 
ja kes teda kummarda» 
wad, need peawad Wai» 
mus ja t ses kummar. 
dama. 2. Rov. s, 17. 
25. Naene ütleb temale: 

Ma tean, et Messias tuleb, 
keda nimetatakse Vristu-
seks, kui see saab tulnud, 
siis tuulutab tema meile 
tõik. p. i, 42. 

26. Jeesus ütles temale: 
Mina olen see, les sinuga 
räägib . p. s, 26. ja 9,87. 

27. Ja selle peäle tulid 
tema jüngrid, ja imetelesid, 
et tema naesega kõneles; 
siiski ei ütelnud ülsli: Mis 
sina tüsid, eht mis sa rää-
gid temaga? 

28. Naene jälle jättis oma 

e ew. 4. 

weelruusi sinna, ja läks ära 
linna, ja ütles rahwa wastu: 

29. Tulge, waadale ini-
mest, kes minule tõik on 
ütelnud, mis ma olen tei-
nud, eks seesinane ei ole 
Kristus? 

30. Siis läksid nemad 
linnast wälja, ja tulid tema 
juure. 

31. Aga selle wahel palu-
sid jüngrid teda ja ütlesid: 
Õpetaja, söö! 

32. Aga tema ütles neile: 
Minul on rooga süüa, mis 
teie mitte ei tea. 

33. Siis ütlesid jüngrid 
isekeskis: Ons teegi temale 
süüa toonud? 
34 Jeesus ütles neile: 

Minu roog on see, et ma 
teen selle tahtmise järele, 
les mind on lätitanud, ja 
lõpetan tema töö. 

p. 5, 30. 6, 88. 
35. Els teie ise ei ütle, 

et weel neli luud on, siis 
tuleb lõitus kätte? Waata, 
mina ütlen teile: Tõstke 
oma silmad üles, ja waa-
dale põldusid, sest nemad 
on ju * walged lõikusele. 

* Matt. 9,37. Luul. ,0, 2. 
36. Ja kes lõikab, fee 

saab Palka, ja kogub wilja 
igaweseks eluks, et nii hästi 
see, kes külwab, tui fee, 
les loitab, ühtlasi wõiksid 
rõõmsad olla. 
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37. Sest siin on see sõna 
tõsi. et teine on, tes tül-
Wao, ja teine, tes loitab. 

38. Ma olen teid läkita
nud seda lõikama, mis 
tallal teie ei ole mitte tööd 
teinud; teised on tööd tei-
nud, ja teie olete nende 
töö peale tulnud. 

39. Aga palju Samaria 
rahwast sest linnast uskusid 
tema sisse naese kõne pä-
rast, kes tunnistas: Tema 
on minule lõik ütelnud, 
mis ma oleu teinud. 

40. Kui nüüd Samaria 
rahwas tema juure tulid, 
palusid nemad teda, et ta 
nende juure pidi jääma; ja 
tema jäi sinna kaks päewa. 

41. Ja palju enam uslu-
sid tema sõna pärast, 
42. Ja ütlesid naese wastu: 

Meie ei usu mitte enam 
sinu kõne pärast; sest meie 
oleme ise kuuluud, ja teame, 
et seesinane on tõeste maa-
ilma Õnnistegija Kristus. 

p. 17, 8. 
43. Uga kahe päewa pärast 

tuli tema sealt wälja, ja 
läks ära Kalilea maale. 
44. Sest Jeesus ise oli 

tunnistanud, et prohweti! 
oma pärismaal auu ei ole. 
Matt. 13,57. Marl.«,«. Luul. 4,24. 

45. Kui tema nüüd sai 
tulnud Kalilea maale, wõi-
sid Kalilea maa rahwas 

teda wastu, kes kõik olid 
näinud, mis ta oli Ieruu-
falemmas teinud suurel 
pühal, sest nemad olid ta 
pühiks sinna tulnud. 

46. Siis tuli Jeesus jälle 
Kaana, Kalilea maa linna, 
kus ta wee oli wiinaks 
teinud. p. 2, i. g. 

47. J a üks kuninga mees 
oli, selle Poeg oli haige 
Kapernaumas; kui seesinane 
sai kuulnud, et Jeesus oli 
tulnud Juuda maalt Kali-
lea maale, läks ta * tema 
juure ja palus teda, et ta 
pidi alla tulema ja tema poja 
terweks tegema, sest ta pidi 
ju ära surema. •Ies. ««, is. 

48. Siis ütles Jeesus tema 
wastu: Kui teie ei näe ime-
tähti ega imetegusid, siis ei 
usu teie mitte. Kor. i, ai. aa. 

49. Kunninga mees ütles 
temale: Issand, tule alla, 
ennegu mu pojule sureb! 

50. Jeesus ütleb temale: 
Mine, sinu poeg elab! Ja 
inimene uskus sõna, mis 
Jeesus temale ütles, ja 
läks ära. 

51. Kui tema ju oli alla 
tulemas, tulid tema sulased 
tema wastu, ja kuulutasid 
ja ütlesid: Sinu poeg elab. 

52. Siis kuulas tema neilt 
tundi, millal tema oli pa-
remaks saanud, ja nemad 
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ütlesid temale: Eile, seits-
wenda tunni ajal lahkus 
soetõbi temast ära. 

53. Siis mõistis isa, et see 
oli sündinud selsamal tun-
nii, millal Jeesus temale 
ütelnud: Sinu hoeg elab. J a 
tema ustus ja lõik tema pere. 
54. Seesinase teise imetähe 

tegi Jeesus jälle, lui tema 
Juuda maalt tuli Kalilea 
maale. 

5. Peatükk. 
Kristus loitab oma imeteu eest, 
mis ta sellele tegi, les lolmlüm-
mend lahelfa aastat oli haige 

olnud. 

Pärast oli Juuda rahwa * 
püha, ja Jeesus läks Ie-

ruusalemma. * 3. Moos. »3,2. 
2. Aga Jeruusalemmas on 

lammaste wärawa ligi üks 
tiik, seda hüütakse Ebrea 
keeli Petesdats, sel on wiis 
wõlwitud hoonet. 
3. Nende sees magasid suur 

hulk haigeid, pimedaid, jalu-
tumaid/ äratuiwanuid, kes 
ootasid wee liikumist. 
4. Sest üts ingel tuli maha 

omal ajal tiiki, ja segas wett; 
kes nüüd esimeseks pärast 
weeseaamist sisse astus, sai 
terweks, mis haigus temal 
iial oli. 
5. Aga seal oli üks ini-

mene kaheksa aastat Neljat-
tümmend haige olnud. 

6. Kui Jeesus teda nägi 
maas magawat, ja teäda 
sai, et ta ju kaua aega oli 
maas olnud, ütles ta te-
male: Kas sa tahad terweks 
saada? 
7. Haige wastas temale: 

Issand/ pole mul seda ini-
mest, kes mind aitaks tiiti, 
tui wett segatakse; aga senni, 
fui mina tulen, astub teine 
minu eele sisse. s<mi 72,12.13. 
8. Jeesus ütles temale: 

Tõuse üles, wõta oma woo-
di, ja kõnni! Matt. g, e. 
9. Ja inimene sai warsti 

terweks, ja wõttis oma 
woodi, ja kõndis; aga see 
päew oli hingamise päew. 
10. Seepärast ütlesidIuuda 

rahwas sellele, kes oli ter-
weis saanud: Hingamise 
päew on. sulle ei sünni mitte 
woodit kanda. Luul. 6, «. 

11. Tema wastas neile: 
Kes mind terweks tegi, see 
ütles minule: Wõta oma 
woodi, ja lõntti. 

12. Siis küsisid nemad te-
nialt: Kes on see inimene, 
kes sinule ütles: Wõta oma 
woodi ja kõnni? 

13. Aga see, kes oli terweks 
saanud, ei teadnud mitte, 
kes see oli olnud; sest Jeesus 
oli kõrwale läinud, et hulk 
rahwast seal paigas olt. 

14. Pärast leiab Jeesus 



Johann 
teda Pühast lojast, ja ütles 
temale: Katsu, sina oled ter-
wels saanud, * ära tee mitte 
enam pattu, et sulle midagi 
kurjemat ei sünni. 

•p.8,11. 2. P«etr. 2,20. 
15. Inimene lats ära, ja 

tuulutas Juuda rahwale, et 
Jeesus fee olnud, les teda 
oli terweks teinud. 

16. Ja seepärast kiusasid 
Juuda rahwasIeesusttaga, 
ja püüdsid teda ära tappa, 
et ta seda oli teinud hinga-
mise päewal. 

17. Aga Jeesus wastas 
neile: Minu I s a teeb 
tööd tänini, ja mina 
teen tööd. p.», 4.14,10. 

18. Seepärast nüüd püüd
sid Juuda mehed weel enam 
teda ära tappa, et tema mitte 
üksipäinis hingamise päewa 
oli teutanud, waid et ta oli 
ka ütelnud. Jumala enese 
Isa olewat, ja ennast Ju-
mala sarnaseks teinud. 

19. Aga Jeesus wastas ja 
ütles neile: Tõeste, tõeste, 
mina ütlen teile. Poeg ei 
wõi ühtigi iseenesest teha,lui 
aga seda, mis * ta näeb Isa 
tegewat; sest mis fee iial 
teeb. seda teeb Poeg la nõn-
dllsaMUti. ' p. 3, 11. 82. 

20. Sest Isa armastab 
Poega, ja näitab temale kõik, 
mis ta teeb, ja tahab temale 
suuremaid tegusid näidata, 

se ew. 5. 15 
kui needsinased on, et teie 
peate seda imeks panema. 

p. 3, 5b. 
21. Sest otsegu Isa surnud 

üles äratab, ja teeb elawaks, 
nõnda teeb Poeg ta elawaks, 
keda tema tahab. 25.28. f. 

22. Sest Isagi ei mõista 
kohut ei ühegi peäle, waid 
kõik kohtumõistmise on tema 
Poja lätte annud. 

Ap. teg. 1?, 31. 
23. Et lõik peawad Poega 

auustama, nõnda kui ne-
mad Isa auustawad; kes 
ei auusta Poega, see ei 
auusta mitte Isa, kes teda 
on läkitanud. i.Ioh.«,23. 

24. Tõeste, tõeste, 
mina ütlen teile: kes 
minu sõna kuuleb, ja 
usub seda, kes mind on 
läkitanud, sel on iga» 
wene elu, ja see ei saa 
mitte kohtu alla, waid 
on surmast elu sisse 
läinud. p.3,18. p.8,01. 

25. Tõeste, tõeste, mina 
ütlen teile, et tund tuleb, ja 
nüüd ju on, et surnud pea-
wad Jumala Poja healt 
kuulma, ja kes seda saa-
wad kuulnud, need peawad 
elama. p. 11, 43. u. 

26. Sest, otsegu Isal on 
elu iseeneses,nõnda on tema 
ka Pojale annud, et elu peab 
tema enese sees olema. 

p. 10, 30. 



16 
27. Ja on temale ka meele-

walla annud kohut mõista, 
et ta inimese Poeg on, 22, f. 
28. Ärge pange seda imeks: 

sest tund tuleb, m i l la l 
kõik, kes haudade sees 
on, peawad tema healt 
k u u l m a . 25. f. l.Kor. 15,52. 

l.%ti\.i, 16. 
29. J a wälia tuUma,fe$ 
on head teinud,elu üles
tõusmiseks ; aga kes 
on paha teinud, hukka-
mõistmise ülestõusmi» 
seks. Taan. 12, 2. 

30. Mina ei wõi iseenesest 
ühtigi teha; mina mõistan 
kohut, nõnda kui ma kuulen, 
ja minu lohus on õige, sest 
mina ei otsi mitte oma taht* 
mist, waid Isa tahtmist, kes 
mind on läkitanud. 

19. f. p. 6. 38. 
31. Kui ma tunnistan ise-

enesest,siis ei ole mu tunnis-
tus mitte tõsine, p. 8,14.18. 
32. Üks teine on, kes minust 

tunnistab, ja ma tean, et 
tunnistus tõsine on, mis 
tema minust tunnistab. 

Vatt. 3, 17. Ies, 42, 1. 
33. Teie olete läkitanud 

Johannese juure, ja tema 
on tõele tunnistust annud. 

p. 1, 19. 
34. Aga mina ei wõta 

tunnistust inimesest; waid 
seda ütlen mina, et teie 
õndsaks saaksite. 

Johannese ew. 5. 

35. Tema oli üks küünal, 
mis põles ja paistis; aga 
teie tahtsite üürikeseks ajaks 
tema walguse sees wäga 
rõõmsad olla. Matt. 3,5:21,2«. 

36. Aga minul on suurem 
tunnistus tui Johannese 
tunnistus; sest teud, mis 
Isa minule ou annud, et ma 
neid pean lõpetama, needsa-
mad teud, mis mina teen, 
tunnistawad minust, et Isa 
mind on läkitanud. 

37. Ja Isa, kes mind 
on läkitanud, seesama on 
minust tunnistanud; teie ei 
ole iial tema healt kuulnud, 
ega tema nägu näinud; 32. f. 

38. Ja teil ei ole mitte 
tema sõna teie sees ole-
mäs; sest teie ei usu seda-
sinast, keda tema on läkita-
nud . Aol. 3, 16. Ia l . 1, 21. 
39. Katsuge kirjad läbi, 

sest teie arwate, et teil 
nende sees on igawene 
elu, ja need on, mis 
minust tunnistawad. 

Laul 40, 8. 
40. Aga teie ei taha mitte 

minu juure tulla, et teie 
elu saaksite. p. 6, 36. 

41. Mina ei nõua mitte 
auu inimestest. «br.5,5.e. 
42. Aga mina tunnen teid, 

et Jumala armastus teie 
sees ei ole. p. 2, »5. 

43. Mina olen oma Isa 
nimel tulnud, ja teie ei 
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wõta mind mitte wastu; 
lui üts teine tuleb oma 
enese nimel, seda wõtate 
teie wasw. 

44. Kuida wõite teie us-
kuda, lui teie auu üts teise 
laest nõuate, ja ei otsi mitte 
seda * auu, mis ütsipäinis 
Jumalast tuleb? 

* p, 1.2, 42. 43. Room. 2, 29. 
45. Ärge mõtelge, et mina 

teie peäle tahan kaebada 
Isa juures; üts on, les 
teie peale kaebab : Mooses, 
kelle peale teie loodate. 

4(5. Sest tui teie Moosest 
usuksite, siis usuksite teie 
ta mind; sest tema on 
minust kirjutanud. 

5. Moos. 18, 15. 
47. Aga kui teie tema kirju 

ei usu, mida wõite teie siis 
minu sõnu uskuda? 

6. P e a t ü k k . 
Kristuse imelil söötmine, ja lõn» 
bimine mere peal. Õpetus wai» 
muliluft Jeesuse ihu ja were 

söömisest ja joomisest. 
(V. i—il. Matt. 14, 13-21. 
Marl. 6, 32—44. Luul. 9,10—17.) 

Pärast seda läks Jeesus 
ära üle Kalilea järwe, 

Tibeeria linna kaudu. 
Matt. 14, 13. Mart. 6, 32, 

2. J a palju rahwast käis 
tema järel, et nemad temaj 
imetähti nägid, mis tema 
haigetele tegi. 

3. Aga Jeesus läks üles ' 
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mäe peäle, ja istus sinna 
oma jüngritega. 

4. Aga Juuda rahwa 
paasapüha oli l igi. 

5. Kui nüüd Jeesus oma 
silmad üles tõstis, ja nägi 
palju rahwast enese juure 
tulewat, siis ütles tema 
Wilippufe wasw: Kust 
peame meie leibu ostma, 
et needsinased saawad süüa ? 

<>. (Aga seda ütles tema 
teda kiusates, sest ta teadis 
tüll, mis ta pidi tegema.) 

7. Wilippus wastas te-
male: Leibu kahe saja tee-
nari-raha eest ei ulata neile 
mitte, et igaüks neist aga 
pisut wõtaks. Marl. 6, 47. 
8. Üks tema jüngritest, 

Andreas, Siimuna Peet-
ruse wend. ütleb temale: 
Matt. 14,17. Marl. 6,38. Luul, 9,13. 
9. Siin on üks poisike, 

sel on wiis odraleiba ja 
kaks lalukest, aga mis on 
fee nii mitmele? 

10. Aga Jeesus ütles: 
Saatke inimesed maha is-
tüma! Aga seal paigas oli 
palju rohtu; siis istusid 
maha aru järele ligi wiis 
tuhat meest. 

11. Aga Jeesus wõttis lei-
wad,ja tänas ja andis jung-
ritele, aga jüngrid neile, kes 
maas istusid; selsamal kom-
bel ka neist kalukesist, nii 
palju tui nemad tahtsid. 

2 
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12. Aga kui nende lõhud 
täis saanud, ülles tema 
oma jüngritele: Koristage 
ülejäänud palukesed kokku, 
et ühtigi ei saa hulla. 

13. Siis koristasid ne-
mad lõtku kaksteistkümmend 
korwi täit palukesi neist 
wiiest odraleiwast. mis olid 
üle jäänud neist, kes olid 
söönud. Matt. 14, 20. Maik. 

«. 43. 44. Luul. 8, 17. 

14. Kui nüüd rahwas 
imetähte nägid, mis Jesus 
tegi, ütlesid nemad: See-
sinane on tõeste prohwet, 
kes maailma peab tulema. 

15. Kui nüüd Jeesus 
mõistis, et nemad tahtsid 
tulla, ja teda wägisi wõtta, 
et nemad teda pidid ku-
mugaks tõstma, siis läks 
ta jälle kõrwale mäe peale 
ainuüksi. (2. 16—21. Matt. 

14, 22-33. Marl. «, 45—52) 
l i i . Äga kui õhtu sai, lätsid 

tema jüngrid järwe peäle, 
17. Ja astusid laewa, ja 

tulid üle järwe Kaper-
nauma; aga pime oli ju 
käes, ja Jeesus ei olnud 
nende juure tulnud. 

Matt. 14, 22. Marl. «, 45. 
18. Ja järw tjattas tõusma, 
et suur tuul puhus. 

Laul 107, 25. Laul 48, 4. 
19. Kui nemad nüüd olid 

sõudnud ligi wiis kolmat-
lümmend ehk kolmkümmend 

wagu maad, siis nägid 
nemad Jeesuse järwe peäl 
kõndiwat, ja laewa ligi 
tulewat, ja kartsid. 
Matt. 14, 25. 26. Marl. 6,48.49. 
20. Aga tema ülles neile: 

Mina olen see, ärge kartke 
mitte. 

21. Siis tahtsid nemad 
teda laewa wõtta, ja warsti 
sai laew sinna mäele, kuhu 
nemad läksid. 
22. Ku i nüüd rahwas, 

mis teine pool järwe seifis, 
teisel päewal nägi, et teist 
laewukest seal ep olnud, tui 
aga see üksainus, mis sisse 
tema jüngrid lätsid, ja et 
Jeesus mitte ei läinud üht-
lasi oma jüngritega laewu-
kese sisse, waid et tema 
jüngrid ülsipäinis olid ära 
läinud; 
23. Aga teised laewukesed 

tulid Tibeeriast sinna paiga 
ligi, kus nemad olid leiba 
söönud, tui Issand oli 
Jumalat tänanud; 

24. Kui nüüd rahwas 
nägi, et Jeesus seal ei 
olüud, ega tema jüngrid, 
läksid nemad ta laewade 
sisse, ja tulid Kaperuauma 
ja otsisid Jeesust. 

25. Ja kui nemad teda 
teine poolt järwe said leid-
nud, ütlesid nemad temale: 
Õpetaja, millal oled sa siia 
saanud? 
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26. Jeesus wastas neile, 
ja ülles: Tõeste, mina 
ütlen teile, teie otsite mind, 
ei mitte seepärast, et teie 
olete imetähti näinud, waid 
et teie neist leiwust olete 
söönud, ja teie lõht on 
täis saanud. 

27. Ärge nõudte rooga, 
mis laub, waid rooga, mis 
jääb igawesessc elusse, mis 
inimese Poeg teile tahab 
anda: sest sellesinase on 
Jumal Isa tinnitanud. 

28. Siis ütlesid nemad 
tema wastu: Mis peame 
meie tegema, et meie wõil-
sime Jumala tegusid teha? 

29. Jeesus wastas ja 
ütles neile: See on J u -
mala tegu, et teie usute 
selle sisse, keda tema on 
talitanud. i. z°h. 3,23. 

30. Siis ütlesid nemad 
temale: Mis tähe teed sina 
siis, et meie näeme ja sind 
usume? Mis teed sina? 

31. Meie wanemad sõid 
mannat lõrbes, fui lirjn-
tatud on: Tema andis 
neile leiba taewast süüa. 
32. Siis ütles Jeesus 

neile: Tõeste, tõeste, mina 
ütlen teile: Mooses ei ole 
teile mitte leiba taewast 
annud, waid minu Isa 
annab teile tõsise leiwa 
taewast. 2. Moos. ,«, 10. 

10 
33. Sest Jumala leib on 

see, kes taewast maha tu-
leb,ja annab maailmale elu. 

34. Si is ütlesid nemad 
tema wastu: Issand, anna 
meile itta sedasinast leiba. 

35. Aga Jeesus ütles 
neile: Mina olen elu leib, 
tes minu juure tuleb, see 
ei pea nälga nägema, ja 
les minu sisse usüb, see ei 
pea iial janutama. 

v. 4, ,4. 7, 37. Ies. 65, 1. 
?6. Aga mina olen teile 

ütelnud, et teie mind lüll 
olete näinud, ja ei usu mitte. 

37. Koit, mis Isa minule 
annab, see tuleb minu juure, 
ja kes minu juure tuleb, 
• seda ei taha ma mitte 
wälja lukata. >p. 17,9. 

38. Sest mina olen tae-
wast maha tulnud, ei mitte, 
et ma teen oma taht-
mise, waid selle tahtmise 
järele, kes mind on latita-
nud. p. 4, 24. 6, 3U. 

39. Aga see on Isa taht-
mine, les mind on latita-
nud, et mina ühtegi ei 
lauta sest, mis tema mi-
nule on annud, waid et 
ma seda wiimsel päewal 
üles äratan. 

p. 10, 28. i? . 12. 
40. A g a fee on selle 

tahtmine, kes mind on 
läki tanud, et igawene 
elu peab olema igal-

2* 
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ühel, kes Poega näeb 
ja tema sisse usub, ja 
mina tahan teda üles 
ära tada wiimsel päe-
wal. 

11. Hiis nurisesid Juuda 
rahwas tema peäle, ct 
tema ütles: Mina olen 
leib, mis taewast on maha 
tulnud. 

J a nemad ütlesid: 
Ets seesinane Pole Jeesus, 
Joosepi poeg, lelle isa ja 
ema meie tunneme? Kuida 
siis seesinane ütled: Mina \ 
olen taewast maha tulnud! 

Luut. 4, 22. 
Aga Jeesus wastas 

ja ütles neile: Ärge uuri-
sege isekeskis 

il, Ütefi ei wõi minu 
juure tulla, tui ei tõmba 
teda Isa, kes niind on läti-
tanud, ja mina äratan teda > 
üles wiimsel päewal. 
4">. Proywelite * raama

tutesse ou kirjutatud: Ne-
mad peawad toit olema 
Jumalast õpetatud; see
pärast tõik, kes kuulewad 
Isast ja õpiwad, need tule-
wad minu juure. 

* Ies. 54, 13. 
4(i. Ei mitte, et teegi 

oleks Isa näinud, kui aga 
see, kes Jumalast on; see
sinane on Isa näinud. 
47. Tõeste, tõeste, mina 
ütlen teile: Kes minu 

sisse usub, sel on iaa° 
wene elu. p. s, ie, i8. 
48. M i n a olen elu leib. 
49. Teie wanemad sõid 

kõrbes mannal, ja surid 
ära. 2. Moos. 16,15. Laul 78,24. 

1. StOX. 10, 3, 6. 
Seesinane on leib, 

mis taewast maha tuleb, 
et see, kes sest sööb, mitte 
ära ei sure. 

51. Mina olen elaw leib, 
mis taewast on maha tul-
nnd. Kui teegi sestsiuasest 
leiwast sööb, see peab elama 
igaweste; ja leib, mis mina 
annan, see on minu liha, 
mis ma annan * maailma 
elu eest. • «hr. iu, b, 10. 
52. Siis riidlesid Juuda 

rahwas isekeskis, üteldes: 
Kuida wõib seesiuane meile 
anda oma liha süüa? p. 3.0. 

53. Siis ütles Jeesus 
neile: Tõeste, tõeste, mina 
ütlen teile: Kui teie ei 
söö mitte iuimese Poja liha, 
ega joo tema werd, siis ei 
ole elu teie sees. 

'»4. Nes minu liha sööb 
ja minu werd joob, sel on 
igawene elu; ja mina 
äratan teda üles wiimsel 
päewal. 

55. Sest minu liha 0» 
tõsine ro»H, ja minu weri 
on tõsine womaaeg. 
56. Kes minu liha sööb, 
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ja minu werd joob, see 
jääb minu sisse, ja mina 
tema sisse. 

57. Kuida elaw Isa mind 
on läkitanud, ja mina elan 
Isa läbi, nõnda peab ka 
see, kes mind sööb, elama 
minu läbi. 

B8. See on leib, mis tae-
wast on maha tulnud, ei 
mitte, kui teie wanemad 
on mannat söönud ja ära 
surnud; kes sedasinast leiba 
sööb, see peab elama iga-
weste. 

59. Seda ütles tema ko-
auduse kojas, kui ta õpetas 
Kapernaumas. 

60. Aga palju tema jung-
rid, kui nemad seda tuul- ; 
sid, ütlesid: Seesinane kõne 
on kõwa; kes wõib sedaj 
kuulda? 

61. Aga Jeesus teadisj 
iseeneses, et tema jüngrid 
selle pärast nurisesid, ja 
ütles neile: Kas see teid 
pahandab? Mau. ii, e. 

62. Aga mis siis, tui teie 
näete inimese Poja sinna 
üles minewat, kus ta enne 
oli. p. 3, 13. 

63. Waim on, kes ela-
wals teeb; liha ei kõlba 
kuhugi; need sõnad, mis 
ma teile räägin, need on 
Waim ja on elu. 2.Äor.3,e. 

64. Aga mõningad on 

teie seast, kes ei usu mitte; 
sest Jeesus teadis algusest, 
kes ueed olid, kes ei usku-
uud, ja kes see oli, kes 
teda pidi ära andma. 

65. Ja ta ütles: See-
pärast olen ma teile ütcl-
nud, et ütski ei wõi mu 
juure tulla, tui temale seda 
ei ole antud minu Isast. 

s, 37, 44. 
m. Sest ajast lätsid palju 

iema jüngrid tagasi, ja ei 
kõndinud mitte enam te-
maga. 
»>7!2iisütlesIeesus nende 
layeteistlümne wastu: Kas 
teiegi ka tahate ära minna '.' 
68. Siis kostis temale Si i 

mon Pcetrus: I s s a n d , 
kelle juure peame meie 
minema 'i T u l on * iga» 
wese e ln sõuad . >•<;;;(. 

69. J a meie oleme us
kunud ja tunnud, et 
sina oled .Kristus, ela-
wa I n m a l a Poea . 

Tu. Jeesus kostis neile: 
Ets mina leid tatsteisttüm 
mend ei ole ära walitse-
nud, ja üts teie seast on 
oineti turat? p. 17,12. 

71. Aga tema rääkis I u u -
dasi, Siimona pojast, I s ^ 
lariotist, sest seesinane pidi 
teda ära andma, ja oli 
üks neist kahesttcistlümnest. 

p. 12, 4. Matt, 20, 47. 
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7. P e a t ü t l . 
Kristuse õpetused Jumala lojus. 
Vest tõuseb r i id Juuda rahwa 
sella; teised panewad was tu ; 

teised usuwab. 

J a pärast seda läis Jeesus 
Kalilea ma läbi, sest tema 

ei tahtnud Juuda maad 
läbi laia, sest et Juuda 
mehed teda püüdsid ära 
tappa. 
2. Aga Juuda rahwa * 

lehtmajade püha oli ligi. 
* 3. Moos. 23, 34. 

3. Siis ütlesid tema wen-
nad tema wastu: Mine 
siit ära, ja mine Juuda 
maale, et la sinu jüngrid 
näewad sinu tegusid, mis 
sina teed. 
4. Sest ülsli ei tee midagi 

salajas, ja püüab ise awalik 
olla; tni sa ncidsinasid asju 
teed, siis ilmuta ennast 
maailmale. 
5. Sest tema wennadli 

ei uskunud tema sisse. 
6. Siis ütles Jeesus neile: 

Minu aeg ei ole weel käes. 
aga teie aeg on ikka walmis. 
7. Maailm ei wõi teid 

mitte wihata, aga mind 
wihkab tema; sest mina 
tunnistan temast, et tema 
teud turjad on. 
8. Minge teie üles neiks 

pühiks; mina ei taha weel 
neiks pühiks üles minna: 

sest minu aeg ei ole weel 
täis saanud. 
9. Aga tui ta neile seda 

sai rääkinud, jäi tema Ka-
lilca maale. 

10. Aga kui tema wennad 
said üles läinud, läls tema 
la üles pühits, mitte awa-
lilult, waid otsegu salaja. 

11. Siis otsisid Juuda 
rahwas teda pühal ja üt-
lesid: Kus tema on? 

12. J a suur nurisemine 
oli tema parast rahwa 
seas; mõned ütlesid: Tema 
on hea; teised ütlesid jälle: 
Ei mitte, waid tema eksi-
tab rahwast. 

13 Aga ütski ei rääkinud 
julgeste temast, et nemad 
Juuda rahwast kartsid. 

14. Aga ju test pühade 
aegus läks Jeesus üles 
püha lotta ja õpetas. 

15. J a Juuda rahwas 
panid seda imels ja ütle-
sid: Kuidas seesinane kirja 
tunneb ilma õppimata? 

16. Jeesus wastas ja 
ütles neile: Minu õpetus 
ei ole mitte minu, waid 
selle, kes mind on läkitanud. 

p. 8, 28. 
i7. Kui teegi ttma taht

mise järele tahab teha, see 
tunneb, tas see õpetus 
Jumalast on, wõi las 
mina iseenesest räägin. 
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18. Kes iseenesest räägib, 
see otsib enese auu: aga tes 
selle auu otsib, kes teda on 
lülitanud, see on tõsine, ja 
ühtegi ülekohut ei ole tema 
sees. 

19. Ets Mooses ole teile 
käsuõpetuse annud ja ütski 
teie seast ei tee käsuõpetuse 
järele? Mispärast püüate 
teie mind tappa? 

20. Rahwas kostis ja üt-
es: Sinul on turi waim; 

tes püüab sind tappa? 
p. 8, 48. 52. 10, 80. 

21. Jeesus wastas ja ütles 
neile: Ühe teu * olen mina 
teinud, ja teie panete seda 
tõik imeks. • D. 6,16. 

22. Seepärast on Mooses 
teile ümberlõikamise annud, 
mitte et see Moosesest on, 
waid ' wanematest; teie lõi
kate inimese la hingamise 
päewal ümber. »i.M°os.i7.io. 

23. Kui inimene ümber lõi
gatakse hingamise päewal, 
et Moosese käsuõpetusi ei 
pea ritutama; kas olete teie 
siis minu peäle wihased, et 
mina lõige inimese olen hin-
gamise päewal terweks tei-
nud? „ p. 5, 8. 9. 

24. Ärge mõistke mitte 
kohut silmanäu järele, waid 
mõistke õiget kohut. 

6. Moos. 1, 16. 17. 
25. <2ii3 ütlesid mõningad 

Jeruusalemma rahwa seast: 

28 

Ets see ole seesinane, teda 
nemad püüawad tappa? 

26. Ja ennäe! tema rää-
gib julgeste, ja nemad ei 
ütle temale midagi; jooks 
meie ülemad õieti tunne-
wad, et seesinane tõeste 
Kristus on? 

27. Aga meie teame, lust 
seesinane on; aga tui Kris-
tus tuleb, siis ei tea ütsli, 
tust tema on. 

28. Si is hüüdis Jeesus 
pühas kojas, lui tema õpe-
tas. ja ütles: Küll teie tun-
nete mind, ja teate, lust 
mina olen, ja iseenesest ei 
ole mina mitte tulnud ; aga 
see on tõsine, kes mind on 
läkitanud, keda teie ei tunne. 

p. 8, «6. 42. 65. 
29. Aga mina tunnen teda, 

sest et ma olen temast, ja 
tema on mind läkitanud. 

p. 1U, IL. 
30. Si is püüdsid nemad 

teda kinni wõtta, aga ütski 
ei pistnud tatt tema tulge; 
sest et tema tund ep olnud 
weel mitte tulnud. 

p. 8, 20. Luul . 22, 63. 
31. Aga palju rahwa seast 

ustusid tema sisse, ja ütle-
sid: Kui Kristus tuleb, kas 
tema weel enam tähti peats 
tegema, tui seesinane on 
teinud? 
32 Wariseerid kuulsid, et 

rahwas isekeskis seda temast 
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salaja rääkisid; ja Wari-
seerib ja ülemad Preeflrid 
läkitasid sulasid, et nemad 
teda pidid kinni wõtma. 
33. Siis ütles Jeesus 

neile: Mina olen weel uri-
leseks ajaks teie juures, ja 
siis lähen mina selle juure, 
kes mind on läkitanud. 

p, I» , 33. 18, 5. 
34. Teie wõtate mind ot-

sida, ja ei leia mind, ja 
ws mina olen, sinna ei 
wõi teie mitte tulla. 

D 8 21 13 33 
35. Siis ütlesid Juuda rah.' 

was isekeskis: Kuhu tahab 
see minna, et meie teda ei 
pea leidma? Tahab tema 
Kreela rahwa sekka laiale 
pillatud ^luuda rahwa juure 
minna, \a Kreela rahwast 
õpetada ? 
36. Mis kõne see on, mis 

tema räägib: Teie wõtate 
mind otsida, ja ei leia mind, 
ja kus mina olen, sinna ei 
wõi teie mitte tulla? 
37. Aga püha wiimsel päe-

wal, mis suur oli, seisis 
Jeesus, ja hüüdis ja ütles: 
Kui kellelgi janu on, see 
tulgu minu juure ja joogu! 

38. Kes minu sisse usub, 
* (nõnda tui kiri ütleb) selle 
ihust peawad elawa wee jõed 
jooksma. * p. 4, 14. Ies. 12, 

3. 44, 3. Joel 3, 1. 
39. (Aga seda ütles tema 

Waimust, keda need pidid 
saama, kes tema sisse usu-
wad; sest Püha Waim ep 
olnud weel mitte nende peäl, 
sest Jeesus ei olnud weel 
mitte auu sisse tõstetud.) 
40.Siis ütlesid palju rahwa 

seast, kes seda kõnet kuulsid: 
Seesinane on tõeste proh-
wet. 
41. Muud ütlesid: Seesi-

uane on Kristus. Aga muud 
ütlesid: * Kas Kristus Ka-
lilea maalt tuleb? • p. i, 47 
4 ' . Els tiri ütle, et Kris-

tus tuleb Taaweti foust, ja 
Petlemmast, alewist, lust 
Taawet oli? 

Matt. 2,6. «. Mill. 5,1. 
43. Siis tõusis riid rahwa 

sekka tema pärast. 
44. Aga mõningad neist 

tahtsid teda kinni wõtta, aga 
ükski ei pistnud käsi tema 
külge. 
45. Siis tulid sulased üle-

mate preestrite ja Warisee-
ride juure, ja nemad ütle-
sid neile: Mispärast ei ole 
teie teda toonud? 
46. Sulased kostsid: Ütski 

inimene ei ole elades nõnda 
raalinud, tui seesinane ini-
mene. 
47. Siis wastasid Wari-

j seerid neile: Olete teie ka 
!ära eksitatud? 
> 47. Kas ükski ülematest ehk 
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Wariseeridest on tema sisse 
uskunud? 
49. Waid seesinane rahwas, 

kes ei mõista läsuõsietust, on 
ära neetud. 
50. Nitodeemus, kes öösel 

tema juure tuli. ja üks nende 
seltsist oli, ütles nende 
wastu: p. 3, I. 2. 

51. Kas meie lask ühe ini-
mese hulka mõistab, eimegu 
temast kuulatakse ja teäda 
saab, mis ta on teinud? 
52. Nemad wastasid ja üt-

lesid temale: Oled sina ta 
Kalilea maalt? Otsi läbi 
ja waata, et Kalilea maalt 
ei ole Üksti prohwet üles-
tõusnud. 

53. Ja igamees läks oma 
koju. 

8. P e a t ü k k . 
Ühest abieluritlujast naesest. Äri«= 
tusest enelest ja tema ametist. 
Juuda rahwas ripuwad «ristuse 

peale. 

Aga Jeesus läks Ölimäele. 
2. J a toidu ajal tuli tema 

jälle Puija kotta, ja kõik rah« 
was tuli tema juure, ja tema 
istus maha ja õpetas neid. 

3. Acza kirjatundjad ja Wa-
riseerid tõid ühe naese tema 
juure, see oli abielurilkumi-
sest leitud; ja kui nemad teda 
sinna kesk paika said pannud, 
J. Ütlesid nemad temale: 
Õpetaja, seesinane naene on 

leitud abielurikkumise töö 
pealt. 
5. Aga Mooses ou kasu-

õpetuses meid käskinud, n i i -
sugused kiwidega surnuks 
wisata; aga mis sina ütled ? 

3. Moos. 20, lv. 
6. Aga seda ütlesid nemad 

teda liusates, et neilpidi lae. 
bamist olema tema peale-
Aga Jeesus lunimardas 
maha, ja kirjutas sõrmega 
maa peäle. Room. 2, ,. 5. 

Moos. 17, 7. Matt. 7. 3. 
7. Aga kui nemad küsides 

tema peäle ajasid, sirutas 
tema ennast, ja ütles neile: 
Kes teie seast patuta on, see 
olgu esimene tema peale kiwi 
wiskama! 
8. J a kummardas jälle 

maha, ja kirjutas maa peale. 
9. Aga kui nemad seda tuul-

sid, ja südametunnistusest 
märku said, läksid nemad 
wälja üts teise järele, ja 
ha klasid ära minema wane-
matest wiimsist saadik; ja 
Jeesus jäeti ülsipäiuis, ja 
naene kesk paika seisma. 
10. Aga Jeesus sirutas 

eunast, \a kui ta kedagi ei 
näinud, kui naist, ütles ta 
tema wastu: Naene, kus on 
need sinu pealekaebajad? 
Els ütski sind ole hulka 
mõistnud? 

11. Aga tema kostis: Ei 
Üksti, Issand. Aga Jeesus 
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ütles temale: Ega minagi 
ci mõista sind hulla; mine 
ja # ära tee mitte enam 
pattu! *P. 6, 14. 

12. Siis raalis Jeesus 
taas neile, ja ütles: Mina 
olen 'maailma walgus: 
kes minu järel käib. fee 
ei käi Pimeduses, waid 
temal peab elu walgus 
olema. 'p, 1, 6. 9. 12, 46. 

13. Siis ütlesid Wariseerid 
tema wastu: Sina tun-
nistad iseenesest, sinu tun-
nistus ep ole mitte tõsi. 

14. Jeesus lostis ja ütles 
neile: Ehl mina lüll iseene-
sest tunnistan, siis on minu 
tunnistus tõsi; sest mina 
tean. tust ma olen tulnud, 
ja luhu ma lähen; aga teie 
ei tea mitte, kust ma tulen, 
ja luhu ma lähen. 
15. Teie mõistate kohut 

liha meelt mööda; mina 
ei mõista kohut kellegi 
peale. 

16. Aga kui mina ta kohut 
mõistan.fiis on minu mõist-
mine tõsi; sest mina * ep ole 
ütsipainis, waid mina ja 
Isa, kes mind on lülitanud. 

*D. 16, 32. 
17. J a teie käsku on ta 

kirjutatud, et kahe inimese 
tunnistus tõsi on. 

5. Moos. 17. 6. 19, 15. 
18. Mina olen, kes ma ise-

enesest tunnistan, ja Isa, 

kes mind on läkitanud, tun-
nistab minust la. 

19. Siis ütlesid nemad 
tema wastu: Kus on sinu 
Isa? Jeesus wastas: Teie 
ei tunne mind, ega minu 
Isa; kui teie mind tunnet-
site, siis tunneksite teie ta 
miNU Isa. p. 16, 3. 14, !». 

20. Needsinased sõnad rää
kis Jeesus ohwriraha kirstu 
juures, tui ta pühas tojas 
õpetas; ja ütsti ei wõtnud 
teda kinni, sest et tema tund 
ei olnud weel mitte tulnud. 

p. 7, 30. 
21. Siis ütles Jeesus jälle 

neile: Mina lähen ära, ja 
teie otsite mind, ja teie surete 
oma patu sisse; kuhu mina 
lähen, sinna ei wõi teie mitte 
tu l la. p. ?, 34. 13, 33. 
22.SiisütlesidIuudarah-

was: Tahab tema iseennast 
ära tappa, et tema ütleb: 
Kuhu mina lähen, sinna ei 
wõi teie mitte tulla? 

2:5. J a tema ütles neile: 
Teie olete alt, mina olen 
ülewalt; teie olete sestsina-
sest maailmast, mina ei ole 
mitte sestsinasest maailmast. 

24. Seepärast olen mina 
teile ütelnud, et teie surete 
oma pattude sisse; sest tui 
teie ei usu, et mina see olen, 
siis surete teie oma pattude 
sisse. 



Johani, 
25. Siis ütlesid nemad 

tema wastu: Kes sa siis 
oled?IaIeesus lostis neile: 
Mina olen fee, mis mina 
teile algusest olen ütelnud 
ennast olewat. 

26. Mul on teist weel palju 
rääkimist ja mõistmist; aga 
kes mind on läkitanud, see 
on tõsine, ja mis ma temast 
olen kuulnud, seda räägin 
mina maailmale. 

27. Nemad ei mõistnud 
mitte, et tema Isast neile 
rääkis. 
28. Siis ütlesIeesus nende 

wastu: Kui * teie inimese 
Poja saate ülendanud, siis 
mõistate teie, et mina fee 
olen, ja et mina ei tee ühtigi 
iseenesest, waid ma räägin 
seda, nõnda tui minu Isa 
mind on õpetanud. 

p. 3, 14. 12, 32. 
29. J a les mind on läti-

tanud, see on minuga; Isa 
ei jäta mind mitte Ütsi, sest 
et ma ikka teen, mis tema 
meele pärast on. 

30. Kui ta seda rääkis, 
uskusid palju tema sisse. 

31. Siis ütles Jeesus 
Juuda rahwa wastu, kes 
teda uskusid: Kui teie minu 
sõna sisse jääte, siis olete 
teie tõeste minu jüngrid; 

p. 15, 10. 14. 

32. Ja saate tõtt tunda. 

:se ew. s. 27 
ja tõde peab teid wabaks 
tegema. 

33. Nemad tõstsid temale; 
Meie oleme Abraami sugu, 
ja meie ep ole weel iial ei 
ühegi sulased olnud, kuida 
sina siis ütled: Teie Peate 
wabaks saama? 

34. Jeesus kostis neile: 
Tõeste, tõeste, mina 
ütlen teile, et iaaiiks, 
kes pattu teeb, fee on 
patu sulane. Room.6, 16.20. 

2. Peetr. 2,19. l . Ioh.3,8. 

35. Aga sulane ei jää mitte 
igaweste majasse; poeg 
jääb igaweste. 
36. Kui nüüd Poeg 

teid wabaks teeb, siis 
olete teie õieti wabad. 

Room. 6, 18. 22. «al. 5, I. 
37. Mina tean, et teie 

Abraami sugu olete, aga teie 
püüate mind ära tappa, et 
minu sõna teie sisse ei mahu. 

38. Mina räägin, mis ma 
omast Isast olen näinud; 
ja teie teete, mis teie omast 
isast olete näinud. 

39. Nemad kostsid ja ütlesid 
temale: Abraam on meie 
isa! Jeesus ütles neile; 
Kui teie Abraami lapsed 
oleksite, siis teeksite teie ta 
Abraami tegusid. 

Matt. 3. 9. Luul. 3, 8. 
40. Aga nüüd püüate teie 

mind ära tappa,üht inimest, 
les mina olen teile tõtt rää° 
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linud, mis ma Jumalast 
olen tuulnud; seda ei ole 
Abraam mitte teinud. 

41. Teie teete oma isa te-
gusid. Siis ütlesid nemad 
tema wastu: Meie ei ole 
mitte porduelust sündinud, 
meil on üks Isa, Junial, 
42. Siis ütlesIeesus neile: 

Oleks Jumal teie Isa. siis 
armastaksite teie la mind; 
sest ma olen Jumalast wälja 
läinud, ja tulen temast; sest 
mina ep ole mitte iseenesest 
tulnud, waid tema on mind 
lülitanud. p. 16, 27. 
43. Mis pärast ei tunne teie 

mitte minu kõnesid? Selle-
Pärast, et teie ei wõi minu 
sõna mitte luulda. 

44. Teie olete isast, * ku
radist, ja oma isa himude 
järele täijate teie teha; tema 
on f inimese tapja olnud 
algusest ja ep " ole mitte 
seisma jäänud tõe sisse, sest 
tõtt ei ole mitte tema sees; 
tui ta walet räägib, siis rää-
gil> tema omast, sest ta on 
walelik, ja waleliku isa. 
* 1. Hoh. 3, 8. t » Mool. 3, 4. 
•• 2. Pe«tr. 8, 4. l. flun. 22, 22. 

45. Aga et mina tõtt rää-
gin, sils ei usu teie mind 
mitte. 
46. Kes teie seast wõib pattu 
minu peale tõels tunnis-
lada? Aga lui mina tõtt 

räägin, mispärast ei usu teie 
mind mitte? 

I. Peetr. 2, 22. Ebr. 7, 26. 
47. Kes Jumalast on, see 

tuuleb Jumala sõnu, seepä-
rast ei tuule teie mitte, sest 
et teie Jumalast ei ole. 

p. 10, 26. 1. Ioh, 4, 6. 
48. S i i s kostsid Juuda 

rahwas, ja ütlesid temale: 
Els meie õieti ei ütle, et 
sina Samana mees oled, ja 
et sul luri waim on? 
49. Jeesus lostis: M u l 

ei ole turja waimu, waid 
mina auustan oma Isa, ja 
teie teutate mind. 

50. Aga mina ei otsi mitte 
oma auu; üts on, kes seda 
otsib ja lätte maksab. 
51 Tõeste, tõeste, mina 

ütlen teile, tui keegi 
minu sõnn saab Pida» 
und, see ei pea mitte 
surma nägema iga-
weste. p. 5,24. 

52. Siis ütlesid Juuda 
rahwas tema wastu: Nüüd 
oleme tunnud, et sinul luri 
waim on. Abraam on sur-
nud ja prohwetid, ja sina 
ütled: Kui leegi minu sõna 
saab pidanud, see ei Pea 
mitte surma maitsma iga-
weste. 
53. Sinaks suurem oled, 

tui meie isa Abraam, kes on 
surnud? J a prohwetid on 
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surnud. Kelleks sina iseen-
nast paned? 
M.Ieefus kostis: Kui mina 

iseennast auustan, siis ei 
ole minu auu midagi; minu 
Isa on, kes mind auustab, 
keda teie ütlete eneste Ju-
mala olewat, p. 5, ni. 4i. 
55. Ja teie ei ole teda mitte 

tunnud; aga mina tunnen 
teda, ja kui ma peaksin üt-
lema, et mina teda ei tunne, 
siis oleksin mina teie sar-
nane, walelik; aga mina 
tunnen teda, ja pean tema 
sõna. 
56. Abraam, teie isa, sai 

wäga rõõmsata, et tema 
minu päewa pidi nägema, 
ja tema nägi seda, ja oli 
rõõmus. Luul. io, 24. 
57. Siis ütlesid Juuda 

rahwas tema wastu: Tina 
ei ole weel wiiskümmend 
aastat wana, ja oled Ab-
raami näinud? 
58. Jeesus ütles nende 

ivastu: Tõeste, tõeste, 
mina ütlen teile, enne tui 
Abraam sai, olen mina. 
59. Siis wõtsid nemad * 

kiwa üles, et nemad teda 
pidid wiskama; aga Iee-
sus peitis ennast ära, ja 
läks keskelt neist läbi min-
nes pühast kojast wälja; 
ja nõnda peasis tema ära. 

9. P e a t ü k k . 
Kristus saadab seda nägema, 
leS pime oli fünbmud; ja mis 

löne sest tõusnud. 

•Oa tui Jeesus mööda läks, 
nägi tema ühe inimese, 

kes pime oli sündinud. 
2. Ja tema jüngrid lüsi-

sid temalt, ja ütlesid: Õpe-
taja, kes on pattu teinud, 
seesinane, wõi tema wane-
mad, et ta pime on sün-
dinud? 
:*. Jeesus kostis: Ei fee-

sinane pole pattu teinud 
ega tema wanemad, waid 
et * Jumala teud pidid 
awalikuks saama. • p. IJ , 4. 
4. Mina pean tegema selle 

tegusid, kes mind on läti-
tanud, ni i kaua, kui päew 
on; öö tuleb, millal ükski 
ei wõi midagi teha. 

p. 6, 17, 10. 11, 9. 
r>. Nii kaua kui mina 

maailmas olen, olen mina 
maailma walgus, p. 8, i«. 
l>. Kui ta seda sai utel-

nud, sülitas tema maa 
peäle, ja tegi muda süljest, 
\a wõidis selle mudaga 
pimeda silmi, 

7. Ja ütlcs tema wastu: 
Mine, pese silmi Silva 
tiigis; (seda seletatakse: 
läkitatud); siis läks tema 
sinna, ja pesi silmi, ja tuli 
nägcw tagasi. 
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8. Aga naabrid, ja les 
leba enne olid näinud pi-
meda olewat, ütlesid: Els 
seesinane see ole, teS isws 
ja lerjas? 
9. Muud ütlesid: See on 

seesinane. Aga muud: Tema 
on sedasama nagu. Tema 
ise ütles: Mina olen see. 

10. Siis ütlesid nemad 
temale: Kuida on sinu sii-
mad lahti tehtud? 

11. Tema töölis ja ütles: 
Inimene, keda Jeesuseks 
hüütakse, tegi muda, ja 
wõidis seega minu silmi, 
ja ütles minule: Mine 
Siloa tiigi juure, ja pese 
silmi; aga kui ma sinna 
lätsin ja silmi pesin, sain 
ma nägijaks. 

12. Siis ütlesid nemad 
temale: Kus on tema? 
Tema ütles! Ei mina tea. 

13. Siis wiisid nemad 
teda, kes enne pime oli, 
Warifeeride juure. 

14. Aga see oli hinga-
inise päew, kui Jeesus muda 
tegi, ja tema silmad lahti 
tegi. 

1"). Siis küsisid nemad 
jälle temalt, ja Wariseerid 
ta, kuida tema oli nägijaks 
saanud. Aga tenia ütles 
neile: Tema pani muda 
minu silmade peale, ja 
mina pesin neid ja näen. 

16. Siis ütlesid mõnin-
gad Wariseeridest: Seesi
nane ei ole Jumalast, et 
ta hingamise päewa ei pea. 
Teised ütlesid: Kuida wõib 
patune inimene Niisugusid 
tähti teha? J a nende seas 
oli riid. 

17. Nemad ütlesid jälle 
pimedale: Sina, mis sa 
ütled temast, et ta sinu 
silmad on lahti teinud? 
Aga tema ülles: Tema on 
prohwet. 

18. Aga Juuda rahwas 
ei uskunud mitte, et tema 
oli pime olnud ja nägijaks 
saanud, kunni nemad kut-
susid selle wanemad, kes 
nägijaks oli saanud. 

19. J a nemad küsisid neilt, 
ja ütlesid: Kas see on teie 
poeg, keda teie ütlete pi-
meda sündinud olewat? 
Kuida tema siis nüüd näeb? 

20. Tema wanemad kost-
sid neile, ja ütlesid: Meie 
teame et see meie poeg on, 
ja et ta Pime ilmale tulnud. 

21. Aga kuida tema nüüd 
näeb, ei tea meie mitte; 
ehk kes tema silmad on 
lahti teinud, ei tea meie 
mitte: tema on wana küll, 
küsige temalt; küll ta ise 
enese eest kostab. 

22. Seda ütlesid tema 
wanemad, et nemad Juuda 
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rahwast ̂ kartsid; sest Juuda 
rahwas olid ju isele^tis 
nõuuks wõtnud, et tui 
teegi teda Kristuseta pidi 
tunnistama, see pidi logu 
dusest wälja lütatama. 

* p. 7, 13. 
23. Seepärast ütlesid tema 

lvanemad - Tema on wana 
lilll; liisige tenialt. 
24. Siis kutsusid nemad 

teist torda inimese, kes pime 
olnud, ja ütlesid temale: 
Anna Jumalale auu; meie 
teame, et seesinane inimene 
patune on. 

25. Siis wastas tema ja 
ütles: Kas tema patune 
on, ei tea mina mitte; üht 
asja tean ina, et ma pime 
olin ja näen nüüd. 
26. Aga nemad ütlesid 

jälle tema wastu: Mis 
tegi tema sinule? Kuida 
tegi tema sinu silmad lahti? 

27. Tema kostis neile: 
Juba ma olen teile utel-
nud, ja teie ei ole seda 
tuulnud? Mits teie jälle 
tahate seda tu ülda? Kas 
teie tahate la tema jung-
nls heita. 
28. Siis sõimasid nemad 

teda, ja ütlesid: Sina oled 
tema jünger, aga meie oleme 
Moosese jüngrid, p. 8,39. 
29. Meie teame, et Ju-

mal Moosesega on räätj-

>sc ew. 9. 31 
nud, aqa sedasinast ei tea 
meie mitte, lust ta ou. 

30. Inimene tõstis ja 
ütles neile: See on ometi 
õieti ime, et teie ei tea, 
tust ta on, ja tema on 
minu silmad lahti teinud. 

p. 10, 37. 38. 
31. Aga meie teame, 

et Jumal patuseid ei 
tuule, waid tui keegi 
jumalakartlik on ja teeb 
tema tahtmise järele, 
seda kuuleb tema. 
32. Maailma algusest ei 

ole mitte kuuldud, et teegi 
on lahti teinud teilegi sil
mad, les pime on sündinud. 
33. Kui seesinane ei olels 

Jumalast, siis tema ei wõils 
ühtegi teha. p. 3,2. 
34. Weniad tõstsid ja ütle

sid temale: Sina oled ko-
guni * pattude sees sündi» 
nud, ja sina õpetad meid? 
Ja tõukasid teda wälja. 

* Luul . 6, 28. 
35. Jeesus kuulis seda, 

et nemad teda olid wälja 
tõutanud: ja tui ta teda 
leidts, ütles Jeesus tema 
wastu: Kas sa usud Ju -
niala Poja sisse? Mau. 14,23. 

3(j. Tema kostis ja ütles: 
Issand, kes see on, et 
mina tema sisse wõiksin 
uskuda? 

1 37. Aga Jeesus ütles 
tema wastu: Küll sa oled 
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tiba näinud, ja tes sinuga 
räägib, see on seesama. 

p. 4, 26. 
38. Aga tema ütles: I s -

sand, mina usun; ja lum-
mardas teda. p. 6.«». 

39. J a Jeesus ütles: 
Mi.ia olen tohtulnõistmi-
sels feefinase maailma sisse 
tulnud, et need, kes ei näe, 
saawad nägijaks, ja tes 
näewad, pimedaks saawad. 

40. J a mõningad Wari-
seeridest, kes tema juures 
olid, kuulsid seda, ja ütlesid 
tema wastu: Kas meie ta 
pimedad oleme? 

41. Jeesus ütles nende 
wastu: Oleksite teie pime-
dad, siis ei oleks teil mitte 
pattu, aga et teie nüüd 
ütlete: Meie näeme! siis 
jääb teie patt. p. i&, zz. 

10. Peatükk. 
Heast karjasest ja tema lambaist. 
ii«mma«te lauda uksest. Hai 
Krisluü õige Õnnistegija pidi 

olema'( 

Aõeste, tõeste, mina ütlen 
teile: Kes ei lähe uksest 

sisse lammaste lauta, waid 
astub mujalt sisse, see on 
waras ja rööwel. 

2. Aga tes uksest sisse 
läheb, see on lammaste 
karjane. 
3. Sellele teeb uksehoidja 

lahti, ja lambad kuulewad 

tema healt, ja tema kutsub 
oma lambaid nime pärast, 
ja wiib neid wälja. 

Ies. 43, l. 
4. J a kui ta oma lambad 

saab wälja ajanud, siis 
käib tema nende eel, ja 
lambad käiwad tema järel, 
sest nemad tunnewad tema 
healt. p .« , 43. 

5. Aga wõera järel ei käi 
nemad mitte, waid põge-
newad tema eest, sest nemad 
ei tunne wõeraste healt 
mitte. 
6. Selle tähendamise sõna 

ütles Jeesus neile; aga 
nemad ei mõistnud mitte, 
mis see pidi olema, mis 
tema neile rääkis. 

7. Seepärast ütles Jeesus 
jälle nende wastu: Tõeste, 
tõeste, mina Ütlen teile: 
Mina olen lammaste uks. 
8. Koil, tes enne mind 

on tulnud, need an war-
gad ja rööwlid; aga lambad 
ei ole neid mitte kuulnud. 

Zer. 23, z. Eset. 34, 2—6. 
9. Mina olen uks: kui 

keegi minust sisse lä« 
heb, see peab õndsaks 
saama, ja peab sisse ja 
wälja minema ja söö-
mift leidma. 

10. Waras ei tule muu 
Pärast, kui warastama ja 
tapma ja hullama; mina 
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olen tulnud, et neil peab 
elu ja töil rohkeste olema. 

11. Mina olen hea kar-
jane; hea karjane jätab 
oma elu lammaste pärast. 

Laul. 23, I . 
12. Aga palgaline, kes ei 

ole karjane, kelle oma lam-
bad ei ole, näeb hundi tu-
lewat, ja jätab lambad 
maha ja põgeneb; ja hunt 
wõtab neid kinni, ja pillab 
lambad laiale. 

13. Aga palgaline põ-
geneb, sest et tema on pal-
galine, ja tema ei hooli 
lammastest mitte. 
14. Mina olen hea kar-

janc ja tunnen omaksid, ja 
minu omaksed tunnewad 
mind. 

I.',. Nõnda tui mind Isa 
tunneb, ja mina tunnen 
Isa, ja jätan oma elu 
lammaste pärast. 

p. «, 46. 7, 29. 
l(i. Ja minul on weel * 

teised lambad, need ei ole 
mitte sestsinasest laudast, ja 
neid pean mina ta siia 
tooma, ja nemad kuulewad 
minu healt, ja peab üks 
tari ja üks karjane olema. 

' Ies. 49, «. 
17. Seepärast armastab 

mind Isa, sest et mina 
jätan oma elu, et ma seda 
jälle wõtan. 

18. Ütski ei wõta seda 
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nlinu käest, waid ma jätan 
seda iseenesest; minul on 
meelewald seda jätta, ja * 
meelewald seda jälle wõtta; 
selle läsusõlla olen mina 
oma Isalt saanud. p.H,8i. 
19. Siis tõusis taas riid 

Juuda rahwa sekka nende 
sõnade pärast, p. 7,43. 9, ie. 
20. Aga palju nende seast 

ütlesid: Temal on kuri 
waim, ja tema jampsid; 
mis teie teda kuulete? 

21. Teised ütlesid: Need 
ei ole mitte niisugused so-
nad, kui selle, keda kurjast 
waimust waewatatse; kas 
kuri waim wõib pimedate 
silmi lahti teha? 
22. Aga siis peeti kiriku-

päewa Jeruusalemmas, ja 
talw oli. 
23. Ja Jeesus kõndis 

pühas kojas Saalomoni 
wõlwitud hoones. 
24. Siis astusid Juuda 

rahwas ringi tema ümber, 
ja ütlesid tema wastu: 
Kauaks jätad sa meie hinge 
kahe wahele? Oled sa Kris-
tus, siis ütle meile seda 
julgeste. 
25. Jeesus kostis neile: 

Wina olen iciie iitcUmd, 
ja teie ei usu mill 
mia mina teen mm: 
nimel, needsinased t»iiin$« 
tawad minust. • p. 5, *«. ie, u. 

3 
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26. Aga teie ci usu mitte; 

sest teie ei ole mitte minu 
lammastest, ilõiida kui ma 
teile olen ütelnud, p. 8,46. 
27. M inu lambad kuu

lewad minu healt, ja 
mittu tunnen neid, jn 
nemad käiwad minu 
j ä re l . p. s, i9.47. 
28. J a mina annan 

neile igawese elu, ja 
nemad ei saa elades 
hukka. j a ütski ei kisu 
neid mittu käest. 

l>. 6, 39. p. 17, 12. 
29. M inu Isa , kes neid 

mulle on annud, on 
suurem kui kõik; ja 
ükski ei wõi neid minu 
Isa käest kiskuda. 

p. 14, 28. 
30. Mina ja Isa oleme 

Üks. p. 17, 21. 

31. Hiis wõtsid Iunda 
rahwas jälle liwa maast, 
teda nendega wisata. 
32. Jeesus tõstis neile: 

Palju häid tegusid olen 
ma teile näidanud oma 
Isast; missuguse teu pärast 
nende seast wistate teie 
mind kiwidega? 
33. Juuda rahwaa kost-

sid temale ja ütlesid: Hea 
teu pärast ei wiska meie 
sind mitte kiwidega, waid 
Jumala teutamise pärast, ja 
et sina, kes sa inimene oled, 
iseennast Jumalaks teed. 

34. Jeesus tootis neile: 
* Eks teie täita ei ole 
kirjutatud: Mina ole» ülel 
liud, teie olete jumalad? 

• Laul m, 8. 
:'."). Kui tema neid juma

laiks hüüab, kellele Jumala 
sõna öeldi, ja kiri ei wõi 
walel>) jääda: 
30. Kas teie sii* ütlete 

sellele, keda Isa on piitut* 
senud, ja maailma sisse 
läkitanud: Eina teutad Ju
malal ! et ma olen ütelnud: 
Mina olen Jumala Poeg? 

37. Äui mina oma Isa 
tegnsid ei tee, fiiŠ ärge 
uskuge mind; 
38. Aga tui mina neid 

teen, siis uskuge tegusid, 
tui teie mind ei i;fu, et 
teie mõistaksite ja usuksite, 
et Isa minu sees, ja mina 
tema sees olen. p, u, u. 
39. Tiis püüdsid nemad 

taas teda kinni wõtta; ja 
tema lills nende laest ära. 
40. Ja ttma Uih jälle 

teine poole Iordanit, sinna 
paita, tus Johannes eemalt 
oli ri^timas, ja jäi sinna. 
41. Ja palju tulid tema 

juure, ja ütlesid: Johan-
ttes ei teinud tüll ühtegi 
imetähtc: aga tõik, mis 
Johannes sestsinasest on 
ütelnud, see on tõsi. 
42. Ja seal uskusid Palju 

tema sisse. 
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11. P e a t ü t t . 
Laatsaruse ülesäratamisest. Wa 
riseeride nõuu KriStuse wastu. 

Aqa üts haiqe oli, Luat-
jaruS Prtaaniast. • Ma

ria ja tema õe Marta ale-
luist. " Luul. 10, 38. 3!>. 

2. <Aga Maria oli fee, 
lcs Issandat kalli salwiga 
oli loõibrntb, ja tema jalgu 
oma juurtega luiwataiiud; 
lelle wend Laatsarus haige 
oli.) p. 12, 3, 

3. Siis läkitasid tema õed 
tema juure, ja ütlesid: I s -
saiid, waata, keda sina nr-
mastad, see on haige. 

Ier. 31, 3. 
4. Aga tui Jeesus seda 

kuulis, ütles tema: Scesi-
nane haigus ei ole surmaks, 
waid Jumala auuks, et 
Jumala Poega see läbi 
peab auustatama. 

5. Aga Jeesus armastaw 
Martat, ja tema õde, ja 
Laatsarust. p. H, 21. 

(i. Kui ta nüüd kuulis ted.i 
haige olewat, siis jäi tema 
weel lats päewa sinna 
paita, kus ta oli, 

7. Pärast seda ütles tema 
jüngritele: Läheme jälle 
ära Juuda maale! 
8. Jüngrid ütlesid temale: 

Õpetaja, wast püüdsid sind 
Juuda rahwas kiwidega 

wisata, ja sma lähed jälle 
sinna? p. 8, 59. p. 10,31. 

»̂. Jeesus kostis: Els kaks-
teisllünunend tundi ei ole 
päewal? Kui leegi päewa 
ajal kõnnib, ei tõuta tema 

I ennast mitte, sest ta näeb 
selle maailma walget. 

10. Aga kui leegi öösel tõn^ 
, nib, see tõutab ennast, sest 
tema sees ei ole walgust. 

»>. 12, 35. 8, 21. 
I 11. Seda rääkis tema, ja 
, pärast seda ütles tema neile: 
I Laatsarus, meie sõber, ma 
gab, aga ma lähen teda 

! unest üles äratama. 
OTrttt. 9, 24. 

! 12. Siis ütlesid tema 
jüngrid: Issand, magab 
tema, siis saab ta terweks. 

j 13. Aga Jeesus rääkis tema 
. surmast; aga nemad mõt-
I lesid, et tema une maga-
I misest pidi rääkima. 
! !4. Siis ütles Jeesus neile 
iulgestc: Laatsarus on ära 
surnud. 

15. Ja mina olen rõõmus 
teie pärast, et ma seal ei 
olnud, et teie wõtatsite us-
kuda; aga läki ära tema 
juure. 

1«>. Siis ütles Toomas, 
keda hüütakse latsituls, 
nende wastu, tes ta jüngrid: 
Lähme meie ta ära, et meie 
temaga sureme! 

l ? . ' J a fui Jeesus tuli. 

3* 
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leidis tema, et ta ju neli 
päewa oli hauas olnud. 
18. Aga Jeruusalemma ligi 
oli Petaania, ligi wiisteist-
lümmend wagu maad. 

19. Ja palju Juuda rah-
wast olid tulnud Marta ja 
Maria juure, nende meelt 
lahutama nende wenna 
pärast. 

20. Kui nüüd Marta sai 
kuulnud, et Jeesus tuli, 
läks ta tema wastu; aga 
Maria jäi koju. 

21. Siis ütles Marta Iee-
fufe wastu: Issaud, olctsid 
sina siin olnud, miuu wend 
ei oleks mitlc surnud. 

22. Aga nüüdki tean mina, 
et Jumal sulle annab, mis 
sina iialIumalakäestsialud. 

23. Jeesus ütles tema 
wastu: Sinu wend peab 
üles tõusma. 

24. Marta ütles temale: 
Ma tean, et ta peab 
üles tõusma ülestõusmises 
wiimsel päewal. 

25. Jeesus ütles temale: 
Mina olen iilestõns-
mine ja elu; kes minu 
sisse usub, see peab ela» 
ma, eht tema tüll sureb! 
26. J a igaüks, kes elab 

ja usub minu sisse, see 
ei pea mitte igaweste 
ä ra surema; kas sina 
seda usud'? p. s, 36. oi. 
2?.Tema ütles tema wastu: 

Jah, Issand, ma olen us-
tunud, et silla oled Kristus 
Jumala Poeg, kes maailma 
pidi tulema.' 
28. J a kui ta seda sai 

ütelnud, läks tema ära ja 
kutsus oma õde Mariat 
salaja, ja ütles: Õpetaja 
on siin ja kutsub siud. 

20. .Nui tema seda kuulis, 
tõusis ta sedamaid üles, ja 
tuli tema juure. 
30 Eest Jeesus ep olnud 

weel mitte alewisse tulnud, 
waid oli weel seal paigas, 
kus Marta tema wastu oli 
tulnud. 

31. Kui nüüd ^uuda rah-
was, kes tema juures seal 
kojas olid ja teda kinnitasid, 
nägid, et Maria äkitselt üles 
tõusis ja wälja läks; täisid 
nemad tema järel, ja ütlesid: 
Tema läheb haua juure seal 
nutma. 

32. Kui nüüd Maria 
sinna tuli, kus Jeesus oli, 
ja teda nägi, heitis ta tema 
jalgade ette maha, ja ülles 
tema wastn: Issand, oleksid 
sina siin olnud, miuu wend 
ei oleks mitte ära surnud. 
33. Kui nüüd Jeesus teda 

nägi nutwat, ja Juuda 
rat)wa ta uutwat, kes te-
maga olid tulnud, siis kih-
walas tema süda waimus, 
ja tema meel sai kurwaks, 
34 Ja ta ütles: Kuhu 
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olete teie teda Pannnd? 
Nemad ütlesid temale: 
Issand, tule ja waata! 

So. Jeesus nuttis. 
Luul. 19, 41. 

86, Siis ütlesid Juuda 
rahwas: Wata, kuida tema 
teda on armastanud! 

37. Aga mõnillgad nende 
seast ütlesid: Els seesinane, 
les pimeda silmad on lahti 
teinud, ei wõinud teha, et 
ta seesinane ep oleks surnud? 
3& Siis kihwatas Jeesuse 

süda taas tema sees, ja 
tema tuli haua juure; aga 
seal oli aut ja • kiwi sinna 
peäle pandud. *Wau. vt, «o. 

39. Jeesus ütles: Tõstke 
kiwi ära! Siis ütles Marta, 
surnu õde, tema wastu: 
Issand, tema haiseb ju, sest 
tema on ju neli päewa 
hauas olnud. 

40. Jeesus ütles temale: 
Eks mina ole sulle ütelnud: 
tui sa usuksid, saatsid sina 
Jumala auu näha? 

4 l. Siis tõstsid nemad liwi 
ära, kus all surnud oli; 
aga Jeesus tõstis oma \\\-
mad üles, ja ütles: Viina 
tänan sind. Isa, et sa mind 
oled kuulnud; 

42. Aga mina teadsin, et 
sa mind itta tuuled; aga 
* rahwa pärast, mis siin 
ümber seisab, räägin mina. 

i et nemad usuksid, et sina 
mind oled läkitanud. 

* p. 12, 30. 
43. Ja kui ta seda sai ütcl-

nud. kisendas tema suure 
healega: Laatsarus, tule 
Wälja! p. 5, 28. 29. 

44. Ja surnud tuli wälja 
jalust ja käsist surnu mahl-
melega mähitud, ja tema 
silmad olid higiräliluga 
ümder mässitud. Jeesus 
ütleb neile: Peastke teda 
lahti, ja laske teda minna! 
45>. Siis uskusid tema sisse 

palju Juuda rahwast, kes 
Maria juure olid tulnud 
ja näinud, mis Jeesus oli 
teinud. p. IO, 42. 

46. Aga mõningad neist 
läksid ära Wariseeride juure, 
ja ütlesid neile, mis Jeesus 
oli teinud. 
47. Siis togusid ülemad 

preestrid ja Wariserid suure 
tohtu kottu, ja ütlesid: Mis 
peame meie tegema? Sest 
seesinane inimene teeb palju 
imetähti. 
48 Kui meie teda nõnda 

jätame, siis usuwad loik 
tema sisse; siis tulewad 
Rooma rahwasta wõtawad 
meie paiga ja rahwa ära. 

49. Aga üks nende seast, 
Käiwas, kes sel aastal ülem 
preester oli, ütles nende 
wastu: Teie ei tea ühtegi, 

M). Ega mõtle mitte selle 
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peale, et meile parem on, 
et üts inimene sureb rahwa 
eest, ja et köit rahwas hulka 
ei saa. p. ,8, ,4. 

•r>l. Aga seda ei rääkinud 
tema mitte iseenesest, waid 
et tema sel aastal ülem 
preester oli, siis * tuulutas 
tema prohweti wiisil, et 
Jeesus pidi surema rahwa 
eest; * 2 Moos. 28,30. 

52. Ja mitte seesinase 
rahwa eest ütsipäinis, waid 
et tema ta laiale pillatud 
Jumala lapsed pidi * ühte-
totku koguma. « p. 10, ic. 
53.Seepärast Pidasid nemad 
sest Päewast ühestous nõuu, 
et nemad teda pidid ära 
tapma. 

54. Siis ei täinud Jeesus 
enanl awalikult Juuda 
rahwa seas, waid läks sealt 
ära ühte maalobta tõrbe ligi, 
liuna, mis hüütatfe Ew-
raimits; ja wiibis sinna 
oma jüngritega. 
55. Aga Iuda rahwa paa» 

sapüha' oli l igi, ja palju 
lätsid sealt maalt Ieruusa-
lemma mm paasapüha, et 
nemad endid pidid puhas-
tämä. 2 Aja 30, i7. 
f>6. Siis otsisid nemad 

Jeesust, ja raalisid üts tei^ 
sega pühas lojas seistes: 
Vlis arwate teie, et tema 
ei tule pühits? 

57. Sest ülemad preestrid 
ja Wariseerid olid la käsu 
annud, et see, les peaks 
teadma, kus ta pidi olema, 
pidi teada andma, et nemad 
teda wõiksid kinni wõtta. 

12. P e a t ü k k . 
«riitust wõital!?. Ta läheb Je
ruusalemma. Õpetab oma surma 
lasust. Juuda rahwa sõgedus. 

Kristuse õpetus iseenesest. 
!S . 1—8. Matt. 26, «—13. Marl. 

14, 3-S.) 

3Iga kuus päewa enne paa-
sapüha tuli Jeesus Pe-

taania, kus Laatsarus oli, 
kes surnud oli olnud, keda 

j tema surnust oli üles ära-
tauud. 
2. Siis tegid nemad seal 

temale õhtusöömaaja, ja 
Marta tallitas lõik; ja 
Laatsarus oli üks neist, kes 
temaga lauas istusid. 
3. Siis wõttis Maiia 

naela selget ja wäga tallist 
nardi-salwi, ja wõiois Iee< 
fusc jalgu, ja tuiwatas tema 
jalgu oma juustega: aga 
koda sai täis salwi haisu. 
4. Siis ütles üts tema 

jüngritest. Juudas, S i i -
moiia poeg Istariot, tes 
teda pärast ära andis: 
5. Mispärast ei ole see salw 

mitte ära müüdud kolme 
saja teeuari-rana eest, ja 
waestele antud? 
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6. Aga seda ülles tenia, ei 

mitte,et ta waeste eest muret 
landis, waid et ta waras oli, 
ja tema lües tukkur oli, ja 
ta kandis, * mis sisse pandi. 

« Luul. 8, 3. 
7. Siis ütles Jeesus: Jäta 

teda rahule; seda on tema 
hoidnud minu matuse päe
waks ; 
8. Sest waeseid on ikka teie 

juures, aga mind ep ole teil 
mitte ikka. 
!». Aga palju Juuda rahwa 

seast said nüüd teada, et 
leina seal oli, ja ei tulnud 
mitte ütsipäinis Jeesuse pä-
rast sinna, waid et nemad 
ta Laatsarust wõiksid näha 
saada, teda tema oli surnust 
iiles äratanud, p. 11,43.44. 

10. Äga ülemad preestrid 
pidasid nõuu, et nemad 
^aatsarxst ka wõiksid ära 
tappa: 

l i . Sest tema pärast läks 
palju Juuda rahwast sinna, 
ja uskusid Jeesuse sisse. 
p. Il , 45. (©.12—19. Malt.2>, 
1—I I. Mart. II, 1—10. Luul, 

19, 29—40.) 
12. Teisel päewal, lin 

palju rahwast, mis oli pu-
hits tulnud, kuulis, et Iee-
sus Jeruusalemma pidi tu-
lema, 

13. Wõtsid nemad pal-
mipuu õtse, ja lätsid wälja 
tema wastu, ja kisendasid: 

:i: Hosianna, kiidetud olgu 
see. les tulebIsfauda uimel, 
Israeli tuningas! 

* Laul 118, 25. 26. 
14. Aga Jeesus leidis ühe 

eesli, ja istus tema selga, 
nõnda lni kirjutatud on: 
Matt,2',?.Mart.il,?. Luuf.19,35. 

15. Ära karda mitte, Siioni 
tütar! waata, sinu lunin-
ga3 tuleb, ja istub emaeesli 
sälu seljas. Salar. 9, 9. 

16. Aga seda ei mõistuud 
jüngrid esialgu mitte; waid 
tui Jeesus olt auu sisse tõs
tetud, siis tuli nende meele, 
et see temast oli kirjutatud, 
ja et nemad temale seda olid 
teinud. 

17. Aga rahwas, mis tema 
juures oli, tunnistas, et 
tema Laatsaruse oli hauast 
wälja hüüdnud, ja teda sur-
nust üles äratauud. 

18. Seepärast läks la rah-
was tema wastu, tui nemad 
kuulsid, et tema selle imetähe 
oli teinud. 

19. Aga Wariseerio raali
sid isekeskis: Ets teie näe, 
et teie ci wõi midagi teha; 
waata, * tõik maailm joolseb 
tema järele. »p. n, 48. 
20. Aga mõningad Kreela 

mehed olid nende seast, kes 
i olid tulnud pühiks Jumalat 
' kummardama; 

21. Needsinased tulid nüüd 
Wilippuse juure, les oli 
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Petsaidast, Kalilea maa lin-
nast, ja palusid teda ja ütlc-
sid: Isand, meie tahame 
Jeesust näha! 

22. Wilippus tuleb ja ütleb 
seda Andreale, ja Andreas 
ja Wilippus ütlesid jälle 
Jeesusele. 

23. AgaIeesus kostis neile 
ja ütles: Tund on tulnud, 
et inimese Poeg peab auu 
sisse tõstetama. p. ,3,3?.. 17,1. 

24. Tõeste, tõeste, mina 
ütlen teile: Kui * nisuiwa 
maa sisse ci lange, ja ära ci 
sure, siis jääb tema ülsi; 
aga lui ta sureb, siis kannab 
tema palju wilja. 
* Room. 14, 9. 1. Jlor. 15, 37. 
25. Kes oma elu armastab, 

see laulab seda, ja les oma 
elu wihkab siin maailmas, 
fee hoiab seda igaweseks 
eluks. Luul. I?, 33. 

2<>, Kui keegi mind teenib, 
see käigu minu järel, ja * 
kus mina olen, seal peab 
minu teener ta olema; ja 
kes mind teenib, seda tahab 
minu Isa auustada. 

* p. 14, 3. 17, 24. 
27. Nüüd on * minu hing 

kurb. Ja mis pean ma 
ütlema? Isa. peasta mind 
sest tunnist! Aga seepärast 
olen mina selle tunni sisse 
tulnud. * Matt. 20, 38. 

28. Isa, auusta oma 
nime: Zi\# tuli heal 
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taewast: Juba mina 
olen anustanud, ja ta> 
hau jälle auustada! 
29. Aga rahwas, mis seal 

seisis ja seda kuulis, ütles: 
Pikne on müristanud; aga 
teised ütlesid: Üks ingel on 
temaga rääkinud. 

30. Jeesus kostis ja ütles: 
See heal ep ole mitte minn 
pärast sündinud, waid * teie 
pärast. *p. ii. 42. 

31. Nüüd käib kohus üle 
seesinase maailma; nüüd 
lükatakse seesinase maailma 
würst wälja. p. i»>, 11. 

32. Ja mina tahan, lui 
mind maast * üles tõste
takse, neid kõiki enese poole 
tõmmata. * p. s. 28. 

33. Aga seda ütles tema 
tähendades,mis surma tema 
pidi surema. 

34. Si is wastas rahwas 
temale: Meie oleme luul-
nud käsuõpetusest, et Kris
tus * jääb igaweste: kuida 
ütled siis siua, et inimese 
Pocga peab ülendatama? 
Kes on see inimese Poeg? 

* Tan. ?, 14. Laul no , 4. 
35. Siis ütles Jeesus neile: 

* Walgus on weel ürile-
seks ajaks teie juures; tõn-
dige nii kaua, tui teil wal-
gus on, et pimedus teid 
kinni ei wõta; sest kes pi-
meduses kõnnib, see ei tea, 
kuhu tema läheb. p. 8,12. 
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36. Uskuge walguse sisse, 
nii kaua tui teil walgus on, 
et teie * walguse lapsiks 
saate. Eeda rääkis Jeesus, 
ja läks ja peitis enuast nende 
eest ära. * Eewes. 5, s. 
37. J a et tema küll nii 

mitu imetähte oli teinud 
uende näl)es, ei uskunud 
nemad siiski tema sisse; 
38. Vt Prohweti Icfaja sõna 

pidi tõeks saama, mis tema 
ütleb: Issand, kes on meie 
tuulutamist uskunud, ja 
kellele on Issanda käsiwars 
ilmutatud? Ies. r,:;, i. 
39. Seepärast ei wõinud 

nemad uskuda, sest Iesaja 
ütleb taas: 
10. Tema ou nende silmad 

sõgedaks teinud ja nende 
südamed koivaks, et nemad 
silmadega ei näe ja süda-
mega « mõista, ja ümber 
ei piiöra, et mina neid ci 
saa parandada. Ies. s,n. 10. 

41. Seda ütles Iesaja, kui 
ta tema sIeesuse)^'auu nägi, 
jn temast rääkis. *3cf. «, i-:;. 

42. Siiski uskusid ta palju 
ülematest tema sisse; aga 
Wariseeride pärast ei tun-
nistanud nemad seda mitte 
üles, et neid ei peats * to-
gudusest wälja lükatama. 

* p. 9, 22. 
43. Sest nemad armasta-

sid inimeste auu enam tui 
Jumala auu. p. o, 44. 

44. Aga Jeesus hüüdis ja 
ütles: Kes miuu sisse usub, 
see ei usu mitte minu sisse, 
waid selle sisse, les mind 
on läkitanud. 
45. J a les mind näeb, see 

näeb seda, kes mind on lä-
kilanud. p. 14,9. 10,30. 

40. Mina, walgus, olen 
maailma tulnud, et ütski, 
les minu sisse usub, pime-
duse sisse ei pea jääma. 
p. 1,». 8, 12. 9, 5. Hes. 49, 6. 

47. Ja tui teegi mmu sõnu 
kuuleb, ning ei usu mitte, 
selle Peale ci mõista mina 
mitte kohut: sest mina ei ole 
tulnud maailma peäle to-
hut mõistma, waid maa-
ilma õndsaks tegema, p. 3,17. 
48. Kes mind põlgab ja 

ei wõta minu sõna wastu, 
sel ou ju see, kes tema peale 
kohut mõistab, sõna, mis 
nia olen rääkinud, seesa-
ma Peab tema peale kohnt 
mõistma wiimsel päewal. 

p. 3, 18. 6 Moos. 18, 18. 19. 
49. Sest ma pole iseene» 

sest rääkinud, waid Isa, kes 
mind on läkitanud, see on 
mulle täsusõna annud, mis 
ma pean ütlema, ja mis ma 
pean rääkima. p. 14,31. 

50. J a mina tean, etlema 
täsusõna on igawene elu; 
mis mina nüüd räägin, seda 
räägin ma nõnda, tui Isa 
mulle on ütelnud. 
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13. Peatükk, 
Jalgade pesemine, fiäfufõita ar
mastusest. Jeesus tunnistab üles 
oma äraandjal ja Peetruse lan

gemist patu sisse. 

3la,a enne paasapüha, tui 
Jeesus teadis, et tema 

tund oli tulnud, et ta siit 
maailmast pidi ära mine-
ma Isa juure, otsegu tema 
oli armastanud omaksid, kes 
maailmas olid, nõnda on ta 
neid armastanud otsani. 
2. Ja kui õhlusöömaaeg 

lües oli (fui' kurat ju oli 
Juuda, Siimona poja I s -
karioti südamesse annud, et 
ta teda pidi ära andma,» 

' L u u l . 22, 3. 
3. Ja Jeesus teadis, et 

Isa lõik tema lätte oli an-
nud, ja et tema Jumalast 
oli tulnud, ja Jumala juure 
läks: Matt. I l , 27. 

4. Siis tõusis tema õhtu-
söömaajast üles ja pani oma 
riided maha, ja wõttis rä-
tiku ja sidus enese ümber. 
5. Pärast walas tema wett 

waagna sisse, ja hakkas 
jüngrite jalgu pesema, ja 
rätikuga tuiwatama, mis 
tema ümber oli seutud. 
6. Siis tuleb tema Si i -

mona Peetruse juure, ja 
tema ütt>b tema wastu: 
Issand, sinaks minu jalgu 
pesed? 

7. Jeesus wastas ja üt
les tema roast»: Mis mina 
teen, seda ei tea sina nüüd 
mitte, aga pärast seda pead 
sa teäda saama. 
8. Peetrus ütleb tema 

wastu: Elades ei pea sa 
minu jalgu pesema! Jee
sus wastas temale: Kui 
mina sind ei pese, siis ep 
ole sul osa minuga. 
9. Siimon Peelrus ütleb 

tema wastu: Issand, ei 
mitte üksipäinis minu jal-
gu, waid ta käsi ja pead. 

sl,. Jeesus ütleb temale: 
Kes pestud ou, sellele ep 
ole tarwis muud kui jalgu 
pesta, sest ta on üleüldse 
puhas; ja teie olete "puh-
tat>, aga mittc kõik. •> 16,8. 

11. Eest tema teadis, kes 
teda pidi ära andma; see
pärast ülles tema: Teie ep 
ole köit puhtad. 

p. 6, 04. 70. 71. 
12. Kui tema nüüd nende 

i jalad sai ära pesnud, ja 
oma riided wõtnud, siis 

I istus tema jälle maha ja 
ütles nende wastu: Kas 

j teie teate, mis mina teile 
j olen teinud? 
I 13. Teie hüüate mind õpe-
j tajnlS ja Issandaks ja üt-
lete õieli, sest mina olen see. 

14. Kui nüüd mina, I s -
sand ja õpetaja, teie jalgu 
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olen pesnud, siis Peate teie 
ta üts teise jalgu pesema. 

Luul . 22, 27, 
15. Sest ühe õpetuse 

märai olen ma teile 
annud, et ka teie nõn-
da teete, tui mina teile 
olen teinud. 

>. Peetr, 2, 21. i. Ioh. 2, (. 
Ui. Tõeste, tõeste, mina 

ütlen teile: Sulane ep ole 
mitte suurem, tui tema 
isand, ega last suurem lui 
fee, tes teda on lülitanud. 

p. 15, 10. 
17. Ja lui teie seda teate, 

õndsad olete teie, fui teie seda 
teele. Mau. i, 24. Ial. 4, 17. 

ix. Mina ep ütle teist 
kõigist; ma tean, teda ma 
olen ära walitsenud, waid 
seepärast, et * tiri pidi tõets 
saama: Kes minuga leiba 
sööb, see tõstab oma tänna 
minu wastu üles. 

»8«ul ii, 10. 
19. Eest ajast ütlen mina 

teile, enne lui see sünnib, 
et, lui see saab sündinud, 
teie usule, et mina see olen. 
20. Tõeste, tõeste, mina 

Ütlen teile: ltcs wastu wõ-
tab, lui mina ledagi läti-
tan, see wõtab mind wastu, 
aga tes mind wastu wõtab, 
see wõtab teda wastu, tes 
mind on lülitanud. 

Matt. 10, 4ü. 
(V. 21—30. Matt. 26, 21—26. 
Mall. 14, 18—21. Lul. 22,21—23.) 

21. Kui Jeesus seda sai 
ütelnud, sai tema loguni 
hirwaks, ja tunnistas ja 
ütles: Tõeste, tõeste, mi-
na ütlen teile, et Üts teie 
seast mind ära annab. 

Matt. 26, 21. 
22. Siis waatasid jung-

rid üts teise silmi ja olid 
kahe wahel, lellest ta pidi 
rüälima. 

•2;:. Aga Jeesuse süles oli 
maas läuao üts tema jung-
ritest, teda Jeesus armas-
tas. p. 19,2u. 

'24. Selle poole lõi S i i -
mon Peetrus peaga, et tema 
pidi tuulama, les see tüll pidi 
olema, lellest tema räätis. 
25. Aga seesinane lastis 

annast Jeesuse rinna peale, 
ja ütles tema wastu: I s -
sand, tes see on? 

2fi. Iechls wastas: See 
on seesama, lellele mina pa-
lulese sisse lastan ja an-
nan. Ja tema lastis pa-
lulese sisse, ja andis seda 
Juudale, Siimona Poja 
Islariotile. 

27. Ja sialutese jürele 
lats * \aaban tema sisse. 
Siis ütles Jeesus temale: 
Mi« sa teed, seda tee usi-
naste! * f. 2. 

28. Aga seda ei mõistrnld 
ütski neist, kes lauas maas 
istusid, mispärast tema seda 
temale ütles. 

file:///aaban


44 Johannese ew. 13. 14. 

29. Sest mõned mõtlesid, 
et Juuda laes * fnffur oli, 
et Jeesus temale pidi üt-
lema: Osta, mis meile tar-
wis on pühits, eht et tema 
waestele midagi pidi and-
ma. • p 12, 6. 

30. Kui tema nüüd pa-
lutese sai wõtnud, läls tema 
sedamaid wälja; aga õö oli. 

3!. Kui ta nüüd oli wälja 
läinud, ülles Jeesus: Nüüd 
on inimese Poeg auusta-
tud, ja Jumal on tema sees 
auustatud. 

32. Ons Jumal tema sees 
auustatud, siis * auustab 
teda ta Jumal iseeneses, 
ja auustab teda pea. 

• p. 12, 23. 17, 1. 
33. Lapsukesed, mina olen 

weel ürikesets ajate teie 
juures, tüll teie otsite mind, 
ja otsegu nuua * Juuda 
rahwa wastu olen ütelnud: 
Kuhu ma lähen, sinna ei 
wõi teie mitte tulla, nõnda 
ütlen mina nüüd teile la. 

»p. 7,34. 8, n. 
34. Uhe mic käsusöna 

annan mina teile, et 
teie üte teist Peate ar
mastama, nõnda tui 
mina teid olen armas-
tanud, et teie ka ü ts 
teist peate armastama. 

p. 15, IL. 17. 

35. sestsamast tunne-
wad köit, et teie miuu 

jüngrid olete, tui teil 
armastus ou isekeskis. 
(ž>. 36—38. Matt . -% 33—85. 
Mllrl. 14,29—31. Üllf. 22,31 - 3 4 . ) 

36. Siimon Peetrus ütleb 
tema wastu: Issand, luhu 
sa lähed? Jeesus wastas 
temale: Kuhu mina lähen, 
ei wõi sa nüüd mitte minu 
järel laia; aga pärast pead 
sa mu järel täima. 

37. Peetrus ütleb tema 
wastu- Issand, miks ma 
nüüd ei wõi sinu järel taia? 
Ma tahau oma elu sinu 
pärast jätta. 

38. Ieesns wastas temale: 
Tabad sina oma elu minu 
pärast jätta? Tõeste,tõeste, 
mina ütlen sulle: ikutt ei 
laula mitte enne. tui siua 
mind ju tolm korda saad 
ära salanud. Mart. 14,3«. 72. 

11. P e a t u l k. 
Kriöluse äramiiieniisest. Õpetus 
usust, armastusest, palwest, Pl>-
hast Waimust, ja walmultlust 

rahust. 
Xtk süda ärgu ebmatagn 

mitte: uskuge Jumala 
sisse, siis usute teie la 
minu sisse. 
2 Minu Isa majas on 

mitu eluaset: tui see uõnda 
ep oleks, siis ütleksin mina 
teile. Ma lähen teile aset 
walmistama; 2. K»r. 5,1. 

3. J a tui ma saan läinud. 
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ja teile aseme walmistanud, 
siis tulen mina jälle, ja 
tahan teid * enese juure 
wõtta, ei teie la olete, tus 
mina olen. «p.12.26. 17,24. 

4. J a teie teate, kuhu mina 
lähen, ja teed teate teie. 

Toomas ütleb tema 
wastu: Issaud, meie ei 
tea, tuhu sa lähed, ja kuida 
loõitne meie teed teada? 

ii. Jeesus ülles tema 
wastu: M i n a olen tee, 
ja tõde, ja elu. Ükski 
ei saa I s a junre muidu, 
kui minu läbi. 
7. Kui teie mind tunnek

site, siis tunneksite teie ka 
minu Isa, ja feft ajast 
tunnete teie teda, ja olete 
teda näinud. 
8. Wilippus ütleb temale: 

Issand, näita meile Isa, 
siis saab meile sest kil l l ! 
9. Jeesus ütleb tema 

wastu: Nii laua aega olen 
mina teie juures, \a sina 
ei ole mind mitte tunnud. 
Wilippus, kes mind ou 
näinud, see ou Isa näinud ; 
kuida ütled sina siis: Näita 
meile Isa! p. 12,45. 

10. Els sa usu, et mina 
Isa sees, ja Isa minu sees 
on? Mina ei räägi mitte 
iseenesest neid sõnu, mis 
mina teile räägin; waid 
Isa, kes minu sisse jääb, 
seesama teeb neid tegusid. 

11. Uskuge mind, et mina 
Isa sees olen, ja et Isa 
minu sees on; aga tui 
mitte, siis uskuge mind 
nendesamade tegude pärast. 

12. Tõeste, tõeste, mina 
ütlen teile: Kes minu sisse 
usnb, see teeb ka neid te-
gusid, mis mina teen, ja 
teeb weel suuremad tui 
need on. Sest mina lähen 
oma Isa juure. 
13 J a mis teie iial pa-

lute minu nimel, seda tahau 
mina teha, et Isa saaks 
auustatud Poja sees. 

Matt. 7, 11. LI, 2?. 
14. Kui teie midagi minu 

nimel palute, siis tahau 
mina seda teha. 

15. Kui teie mind armas-
tate, siis pidage minu kasu-
sõuad. p. 15, ia. 1. I«h. 5,3. 

1<>. Ja ma tahan Isa pa-
luda, ja tema anuab teile 
ühe teise rõõmustaja, et 
tema teie juure igaweste 
jääb, 

> 7. TõeWaimu, keda maa-
ilm ei wõi wastu wõtta, 
sest ta ei näe teda mitte, 
ega tunne teda mitte; aga 
teie tunnete teda, sest tema 
jääb teie juure, ja peab teie 
sees olema. 

18. Mina ei taha teid 
mitte waesils lapsiks jätta; 
mina tulen teie juure. 

19. Weel on pisut aega, 
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siis maailm ei näe mind I 26. Aga trööstija, Püha 
mitte enam, aga teie peate ' Waim, teda minu Isa la-
mind nägema; sest mina hab lülitada minu nimel, 
elan, ja teie peate elama, seesama peab teile õpetama 

_ . v- 10» 1(i- fõit, ja teie meele tuletama 
20. Sel päewal peate teie < toit, mis mina teile olen 

tundma, et ma olen oma ütelnud l ie 
Isa sees, ja teie miim sees, I 27. <Hat)n i: jätan mina 
, 0J , ,"i a„ tV c 'eeS;,r r . s. teile, oma rahu annan 
21. Kellel mm» ta,nsonad m Q teile; mina ei auna 

on, ,a les neld peab, ,ee on teitc mitte, nõnda kui 
see, tes mind armastab; aga maailm auuad. Teie 
les mind armastab seda ar- fttbtt ä rau ehmataau, 
mastatalse minu Isast, jai e f i t t saaau mitte araks, 
mina tahan teda armas-1 *p. i<>, 33. mi. 4,1?. 
lada, ja iseennast temale, 28. Teie olete kuulnud, 
ilmutada. et ma teile olen ütelnud' 
22. Tema wastu ütleb j Mina lähen ära, ja tulen 

Juudas (mitte Islariot): jälle teie juure. Kui teie 
Issand, mis see on, et sa \ mind armastalsile, tüll teie 
ennast meile tahad ilmu-' siis oleksite rõõmsad, et ma 
lada, ja ei mitte maailmale? . olen ütelnud: Mina lähen 

23. Jeesus wastas ja üt-' Isa juure; sest minu Isa 
les temale: Kui keegi on suurem mind. 
mind armastab , küll 29. Ja nüüd olen mina 
see peab minu sõna, ja leile ütelnud enne tui see 
minu I s a a rmastab sünnib, et teie usute, tui 
teda, ja meie tahame see sünnib. p. .3, 19. 
tema juure tulla, ja 30. Mina ei saa enam 
eluaset tema juure palju teiega räätida, sest 
teha. >ellesinase maailma würst 
24. Kes mind ei armasta, tuleb, ja ei saa minust 

see ei pea minu sõnu; ja ühtigi. i>. 12,31. 
sõna, mis teie luulete, ep j 31. Aga cl maailm mõis 
ole mitto minu, waid Isa tals, et mina Isa armas-
soua, les mind on latita-| tan, ja nõnda teen, * tui 
uud. Isa mind on lustinud: 

25. Teda olen mina teile Tõuske üles, mingem siit 
raalinud teie juures olles, ära! • >. 10,10. 
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15. P e a t u l t . 
Kristu< on õî c wiinapuu. Tema 
õpetus armastusest ja maailma 
wihlamisest. Ta tõutab Püha 

Waimu. 

Mina olen tõsine wiina-
pün ja minu Isa on 

niaamees. 
2. Iga wiinapuu õtsa 

minu sees, mis wilja ei 
tänna, tiful' tema ära, ja 
igaüht, les wilja tännab, 
harib tema, et ta enam 
«vilja tännab. Matt. 15, 13. 

:5. Juba teie olete puhtad 
soua pärast, mis mina teile 
olen räätinnd. 

4. Jääge minu sisse, ja 
mina leie sisse; otsekui wii
napuu ots ei wõi wilja 
lauda iseenesest, tui tema 
ei jää wiinapuu külge, 
nõnda ta teie, tui teie ei 
jää minu sisse. 

5. Mina olen wiinapnu, 
teie wiinapuu otsad; leS 
minu sisse jääb, ja mina 
tema sisse, see tännab palju 
wilja! sest minuta ei wõi 
teie ühlcgi teha, 
6. ltui' leegi minu sisse 

ei jää, see heidetakse wälja 
tui wiinapuu ots, uing tui-
wab ära: ja neid togutatfe 
tõttu, ja heidetakse tulesse, 
ja põletatakse ära. 

7. Kui teie minu sisse 
jääte, ja minu sõnad teie 

47 

sisse jääwad, siis palute 
teie, mis teie iial tahate, ja 
see peab teile süudima. 
3. Ses ou minu Isa auus-

tatud, et teie palju wilja 
kaunale, ja Peate minu 
jüngrid olema. 
9. Otsekui minu Isa mind 

on armastanud, nõuda olen 
mina ta teid armastanud; 
jääge mittu armastuse sisse. 

10. Kui teie minu täsusö-
uad peate, siis jääte teie mi-
nu armastuse sisse, uõnda 
tui miua oma Isa läsusõ-
nad olen pidanud, ja jään 
tema armastuse sisse. 

11. Seda olen miua teile 
raalinud, et minu rõõm teie 
sisse jääts, ja teie rõõm täis 
saaks. 

12. See onminukäsusõna: 
et teie üts teist peate armas-
tämä, uõnda tui mina teid 
olen armastanud. 

1:5. Suuremat armastust 
ep ole ühelgi, tui see, et tema 
oma elu jätab oma sõbrade 
eest. p. 10, ,«. 

14. Teie olete miuu sõb-
rad, tui teie teete, mis miua 
teid käsin. p. 8, 2i. 

15. Mina ei ütle teid enam 
sulased olewat; sest sulane 
ei tea, mis tema isaud teeb; 
aga teid oleu mina sõbruls 
hüüdnud, et ma loit, mis 
mina oma Isalt oleu 
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luulnud, teile olen teada 
annud. 

16. Teie ep ole mitte mind 
ära walitsenud, waid mina 
olen teid ära walitsenud, 
ja olen teid seadnud, et 
teie peate minema, ja wilja 
kandma, ja et teie wili jääts, 
et, mis teie iial minu Isalt 
palute minu uimel, tema 
teile annals. 

17. Seda täsin mina teid, 
et teie iils teist armastate. 

18. Kui maailm teid 
wihkab, siis teadke, et tema 
mind cune teid on wihanud. 
19. Oleksite teie maailmast, 

siis armastaks maailm oma; 
aga et teie maailmast ep 
ole, waid mina olen teid 
maailmast ära walitse-
nud, seepärast wihkab teid 
maailm. 

p. 1?, 14. 1. Ioh. 3, 18. I i. 
2(1.Mötelge selle sõna peale, 

mis mina teile olen ütcl-
nud:"°2ulane ep ole suurem, 
tui tema isand. On nemad 
mind taga kiusanud, siis 
tiusawad nemad teidki taga; 
on nemad minu sõna pida-
nud, siis peawad nemad 
teiegi sõna. » p. 13, ,0. 

21. Aga seda kõik teewad 
nemad teile minu nime 
pärast, sest et nemad teda 
ci tunne, kes mind on läki-
tanud. 
22. Kui miua mitte ei olelo 

tulnud, ja ei oleks seda neile 
ütelnud, siis ep oleks neil 
mitte pattu; aga nüüd ei 
wõi nemad mitte oma pattu 
wabandada. 
2 !. Kes mind wihkab, fee 

wihkab ka minu Isa. p. 5,23. 
24. Nui mina tegusid ep 

oleks teinud nende seas, 
mis Üksti muu ei teinud, 
siis ep oleks neil mittepattu: 
aga nüüd on nemad la näi 
nud ja wihanud nii hästi 
mind, kui minu Isa ; 

v. 10, 37. 
25. Waid et sõna tõeks 

saaks, mis nende täsuõpe-
tnsesse on kirjutatud: Ne-
niad on mind ilma asjata 
wihanud . Laul. 35, 19.59,5. 

'.'6. Äga tui * trööstija 
saab tulnud, keda f mina 
teile tahan läkitada Isast, 
(tõe Waim, kes Isast wälja 
läheb,» seesama peab minust 
tunnistama. 

* p. 14, 26 f Luul. 24, 49. 
27. Ja teie peate ta tunnis-

tämä. fest teie olete aigu-
sest minuga olnud. 

Ap. fcefl. 1, 8; 5, 32. 

16. P e a t ü k k . 
Kristus tuulutab tulewat lin!a 
tust. Kristuse äraminemine Isa 
juure. Püha Waimu amet. Wi 
letsuse ünnis lõpetus. Palwest. 

Seda olen mina teile rää-
linud, et teie endid ci 

pahanda. 
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2. Ja nemad lükkawad 

leid kogudusest wälja; ja 
tuled tund. et igaüks, kes 
teid tapab, mõtleb ennast 
Jumalale meelehead kui 
ohwriga tegewat. 
3. J a seda wõtawad nemad 

teile teha, seepärast et nemad 
ei ole tunnud Isa ega mind. 

p. 16, 21. 
4. y\Qa seda olen nia teile 

rääkinud, et, fui tund saab 
tulnud, teie selle peale mõt-
lcte, et ma teile seda olen 
ütelnud; aga seda ep ole 
mina algusest teile mitte 
ütelnud, sest et ma teiega 
olin. 
5. Aga nüüd * läheu mina 

selle iuure< kes niind on 
läkitanud, ja ütski teie seast 
ei küsi mult: Kuhu sa lähed '? 

p. 7, 33. 
6. Waid et mina teile seda 

olen Ütelnud, on teie süda 
täis kurwastust saanud. 
7. Aga mina ütlen teile 

tõtt: See tuleb teile heaks, 
et mina ära läheu, sest kui 
mina ära ei lähe, siis ei 
tule rõõmustaja mitte teie 
juure; aga kui mina faän 
ära läinud, tahan mina 
teda teie juure läkitada. 

p. 14, 18. 26. 
8. Ja kui seesama saab 

tuluud, annab tema maa-
ilmale märku patu pärast, ja 
õigusepärast,ja kohtu pärast. 

9. Patu pärast, et nemad 
ei usu minu sisse; 

10. Aga õiguse pärast, et 
mina Isa juure lähen, ja 
teie mind enam ei näe; 

11. Ja kohtu pärast, et 
seesinase maailma würsti 
peäle kohus ou mõistetud. 

p. 12. 31. 14, 30. 
l2 Minul on teile weel 

palju ütlemist, aga teie ei 
wõi seda nüüd mitte kanda; 

13. Aga kui tema, tõe 
Waim, tuleb, see juhatab 
teid lõige tõe sisse, sest 
tema ei räägi mitte iseene-
sest, waid mis tema kuuleb, 
seda räägib tema, ja tule» 
waid asju kuulutab tema 
teile. 
11. Seesama auustab mind, 

sest minu omast wõtab tema, 
ja kuulutab teile. 

15. Koil see, * mis Isal 
on, see ou minu; seepärast 
olen mina ütelnud, et tema 
peab minu omast wõtma 
ja teile tuulutama. * p. 17,10. 

lti. llrikese aja pärast, siis 
ei näe teie mind mitte, ja 
taas ürikese ajapärast, siis 
näete teie mind, sest mina 
lähen Isa juure. 

v. 7, 33. 13, 33. 
17. Siis ütlesid mõningad 

tema jüngritest isekestls: 
Mis see on, mis tema meile 
ütleb: Ürikese aja pärast, 
siis ei näe teie mind milte. 

1 
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ja taas ürikese aja Pärast, 
siis uäete teie mind, ja mina 
lähen Isa juure? 
18.Seesiärast ütlesid nemad: 

Mis see on, mis tema ütleb: 
Ürikese aja pärast? Meie 
ei tea mitte, mis tema räägib. 

19. Siis mõistis Jeesus, 
et nemad temalt tahtsid tu-
sida, ja ütles nende wastu: 
Seda küsite teie isekeskis, 
et mina olen ütelnud: Uri-
kese aja pärast, siis ei näe 
teie mind mitte, ja taas 
ürikese aja pärast, su* näete 
teie mind. 
20. Tõeste, tõeste, mina 

ütlen teile: Teiepeatenutma 
ja huluma, aga maailm on 
rõõmus. Teid peab lnr-
wastatama, aga teie lur-
wastus peab rõõmuks mi-
NeMll . Ies. «5, 12. 14. 

21.. Naesel, kui tema last 
ilmale toob, on kurwastus, 
sest tema tund on tuluud,aga 
tui tema saab lapse saanud, 
ei mõtle tema euam ahastuse 
peäle rõõmu pärast, et ini-
mene ilmale on sündinud. 

Ies. 26, 17. 
22. Ja teil on tüll nüüd 

ta muret; a$a mina tctyan 
teid jälle näha, ja teie süda 
peab rõõmus olema, ja ütski 
ei pea teie rõõmu teilt ära 
lvõtma. Ies. 3b, io. 
23. J a selsamal päelual ei 

lüsi teie mult midagi. 
Tõeste, tõeste, mina ütlen 
teile: Mis teie iial Isalt 
palute minu nimel, seda 
annab tema teile. waxt. 11,24. 
24. Tänini ep ole teie mi-

dagi palunud minu nimel. 
Paluge, siis peate teie 
wõtma, et teie rõõm wõiks 
täis olla. 
25. Seda olen mina teile 

tähendamise sõnadega rää-
linud; aga tund tuleb, et 
mina tähendamise sõnadega 
enam teile ei räägi,waid kuu-
lutau teile julgeste omast 
Isast. 
26. Selsamal päewal peate 

teie paluma minu nimel. 
Ja mina ei ütle teile mitte, 
et mina tahan Isa teie 
pärast paluda; 
27. Sest Isa'"ise armastab 

teid, sest et teie mind olete 
armastanud, ja uskunud, 
et mina Jumalast olen 
wälja läinud. 

* p. 14, 21. I?, 8, 25. 
28. Miua olen Isast wälja 

läinnd. ja tulnud maailma; 
taas jätan mina maailma 
maha, ja lähen Isa juure. 

p. 13, 3. 
29. Siis ütlesid tema jün-

grid tema wastu: Waata 
nüüd räägid sina julgeste, 
ja ei ütle mitte * tähenda
mise sõna. * s. 86. 
30. Nüüd teame meie, et 
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sina loit tead, ja sulle ep ole 
tarwis, et sinult teegi küsib. 
Sest usume meie. et sina Ju -
mülast oled wälja läinud. 

31. Jeesus wastas neile: 
Usute teie nüüd? 

32. Waata, tund tuleb, ja 
on nüüd tulnud, et teid 
ära pillatakse igaüks oma 
sisse, ja jätate mind Ütsi! 
Ja mina ep ole mitte üksi, 
sest Isa on minuga. 

fflorf. 14, 27. 3°h. 8. 16. 
33. Teda olen mina 

teile rääkinud, et te i l 
m inu sees * rahu oleks. 
M a a i l m a s on te i l ahas» 
tust ; aga olge ju lged, 
mina olen maai lma f 
ära wõ i tnud . 
* p. 14, 27. Room. 6, I. Eewef, 

2, 14. Stol. I, 20. f Ioh. r), 4, 

17. P e a t ü k k . 
Kristuse palwe enese, oma jün« 
tinte ja püha ristikoguduse pärast. 

Seda rääkis Jeesus, ja tõs» 
tis oma silmad taewa 

poole, ja ütles: Isa, tund 
on tulnud; auusta oma 
Poega, et ka Poeg sind 
auustaks: 

2. Nõnda kui sina temale 
oled * meelewalla annud 
lõigcliha üle, et tema kõigile, 
teda sina temale clcd annud, 
igawese elu annaks. 

p. 3, 35. * Matt. 11, 27. 
3. Aga fee on igawene 

elu, et nemad tunnewad 
sind, ainust * tõsist Ju-
malat ja Zeesust Kris-
tust, keda stna oled läki» 
t a N U d . * l Ioh. 5, 20. Luul. 
9, 20. Ap. teg. 9, 22. 18, 6. 28. 

4. M ina olen sind auus-
tanud maa peäl; ma olen 
töö lõpetanud, mis sa mulle 
oled annud, et ma pidiu 
tegema. p. 4, 34. 
5. Ja nüüd auusta mind 

sina, Isa, enese juures 
auuga, mis mul oli sinu 
juures, ennegu maailm oli. 
(>. Viina olen sinu nime 

teada annud inimestele, 
teda sa mulle maailmast * 
oled annud; siuu päralt olid 
nemad, ja sa oled neid mulle 
annud, ja nemad on sinu 
soua pidanud. * p.«. 37. 

7. Nüüd on nemad tun
nud, et lõik, mis sina mulle 
oled annud, sinust on. 
8.Scst sõnad mis sina mulle 

oled annud, olen ma neile 
annud, ja nemad on seda 
wastu wõtnud, ja * tõeste 
tunnud, et ma sinust olen 
wälja läinud; ja nemad on 
uskunud, et sina mind oled 
lllkitaNUd. * p. 16, 27. 30. 

9. Mina palun nende pä-
rast; maailma Pärast ei palu 
ma mitte, waid nende pärast, 
keda sina mulle oled annud, 
sest nemad on sinu päralt. 

4* 
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10. J a fõif, mis minu on, 
on sinu, ja * mis sinu on, 
on minu, ja nende sees olen 
mina auustatud. *p. ic, i6. 

11. J a mina eh ole edes-
pidi enam maailmas, aga 
needsinased on maailmas, 
ja ma tulen sinu juure.Püha 
Isa, hoia neid oma nime 
sees, leda sa mulle oled an-
nud, et nemad üts oletsid, 
* nõnda lui meie. * p. io, 30. 

12. Kui ma nendega olin 
maailmas, hoidsin' mina 
neid sinu nime sees teda sa 
mulle oled annud, neid olen 
mina hoidnud, ja ütski ep 
ole neist kadunud, kui aga 
ladumise laps, et * kiri pidi 
tõeks saama. * Laul 109, 8. 

13. Aga nüüd tulen ma 
sinu juure, ja räägin seda 
maailmas, et minu rõõm 
neil wõiks olla täieste nende 
sees. 

14. Mina olen neile sinu 
sõna annud, ja maailm on 
neid wihanud; sest nemad 
ep ole mitte maailmast, 
nõnda lui mina maailmast 
ei ole. p. 15, i8. io. 

15. Mina ci palu mitte, et 
sa neid maailmast ära wõ-
taksid, waid et sa neid * 
tigeda eest hoiaksid. 

* 2. T««s. 3, 3. 
10. Nemad ep ole mitte 

maailmast, nõnda kui mina 
maailmast ei ole. 

17. Pühitse neid oma 
töe sees; sinu sõna on 
tõde. v.«,«. 

18. Otsekui sina mind oled 
läkitanud maailma, nõnda 
lülitan mina neid ta maa-
ilma. 

19. J a nende eest pühitsen 
mina iseennast, et la nemad 
peawad tões olema pühit-
setud. Gbr. 2, il. 
20. Aga mina ei Palu mitte 

ütsipäinis nendesinaste pä-
rast, waid lo nende pärast, 
tes nende sõna läbi minu 
sisse usuwad. 

21. Et nemad loit • üts 
oletsid, nõnda lui sina,Isa, 
minu sees, ja mina sinu sees, 
et nemad la meie sees üts 
oletsid, et maailm usuls, et 
sa mind oled lülitanud. 

* «al. 3, 28. Ioh. 10, 38. 
22. Ja mina olen selle auu, 

mis sa mulle oled annud, 
neile annud, et nemad * üts 
oletsid, nõnda tui meie üts 
oleme. * Ap teg. 4, 32. 
23.Mina*nenbesees,jasina 
minu sees, et nemad täieste 
oletsid ühes, ja et maailm 
tunneks, et sina mind oled 
lülitanud ja armastanud 
neid, nõnda tui sa mind oled 
armastanud. *i. stot. s, 17. 
24. Isa, nia tahan, et tus 
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* mina olen, la «emad minu 
juures on,teda sa mulle oled 
annud; et nemad näewad 
minu auu, mis sa mulle oled 
annud; sest sa oled mind 
armastanud enne maailma 
asutamist. * p. 12, 26. 
25. Oige Isa, maailm ep 

ole sind mitte tunnud; aga 
mi»a tunnen sind, \a need
sinased on tunnud, et sina 
mind olcdlülitanud, p. 15,21. 
26.Ia niina olen sinu nime 

neile teäda annud, ja tahan 
seda teada anda. et armas-
tus, misla sina mind oled 
armastanud, nende fees 
olels, ja mina nende sees. 

p 15, 9. 

18. peatult 

Kristuse laimatamlne aia*, Raima 
ja Pilatuse ees. Peetruse ära 

salgamine. 

Mui Jeesus seda sai rääti-
nud, lats tema wälja oma 

jüngritega üle Kiidroni jõe, 
tus aed oli, sinna sisse lats 
tema ja tema jüngrid. 
Matt. 28, 30 Mart. 14, 26. Luul. 
22,3». (6 2—11. Matt. 26,47—56. 
Marf.14,43—52 Luul.22, 47—63.) 

2. Aga Juudas, les teda 
ära andis, teadis ta seda 
paita, sest et Jeesus sage-
daste * sinna oma jüngri
tega oli toltu tulnud. 

* Luul. 21, Ü7. 

3. Kui nüüd Juudas enese 
juure sai wõtnud wäehulgo, 
ja mõningad ülemate pree-
strite ja Wariseeride sulasist, 
tuleb ta sinna lübtide, lam-
pide ja sõjariistadega. Matt. 
26, 47. Marl. 14,43. Luul. 22, 47. 
4. Kui nüüd Jeesus teadis 

loit, mis tema peäle pidi 
tulema, lttts tema wälja ja 
ütles nende wastu: Keda 
teie otsite? 
5. Nemad wastasid temale: 

Jeesust Naatsaretist. Jeesus 
ülles neile: Mina olen see! 
Aga Juudas, les teda ära 
andis,seisis ta nende juures. 
6. Kui tema nüüd neile 

ütles: Mina olen see I siis 
lätsid nemad tagasi, ja lan-
gesid maha. 
7. Siis küsis tema neilt 

taas: Keda teie otsite? Aga 
nemad ütlesid: Jeesust 
Naatsaretist. 
8. Jeesus wastas: Ma 

olen teile ütelnud, et mina 
see olen; tui teie nüüd mind 
otsite, siis laste needsinased 
ära minna. 
9. Et * sõna pidi tõels 

saama, mis ta oli ütelnud: 
Mina ep ole tedagi ära tau-
tanud neist, teda sa mulle 
oled annud. * p. n, 12. 

10. Viis oli Siimon Pee-
trusel möet, ja tema tõm-
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oas seda wälja, ja lõi 
ülema preestri sulast, ja 
raius tema parema tõrwa 
ära; aga sulase nimi oli 
M a l l u s . Matt. 26, 5)!, Mart. 

14, 47. Luul. 22, 50. 

11. Siis ütles Jeesus Peet
ruse wastu: Pista oma 
mõek tuppe; ets mina seda ^ 
karikat pea jooma, mis mulle 
Isa on annud? * Mau. se, 
39. (©. 12—27. Matt. 26, 57—75. 
Watf. 14, 53—72. Lul. 22, 54—71.) 

12. Aga wächult ja ülem 
pealit ja Juuda rahwa su-
lased, wõtsid Jeesuse finni 
ja sidusid kba, 

13. J a wiisid teda esiti 
Anna juure; sest see oli 
Käiwa äi, kes sel aastal 
ülem preester oli. Mau. 2»!. 
67. Marl. 14, 53. Luul. «?, 64. 

14. Aga Käiwas oli see, * 
kes Innoa rahwale nõuu 
oli annud, et see Pidi Ijeate 
tulema, et üfs inimene 
rahwa eest pidi hulatama. 

*1>. 1 1 , 1 5 . 

>.'». Aga Siimon Peetrus 
läis Jeesuse järel, ja üts 
teine jünger temaga; aga 
fee jünger oli ülema prest-
riga tuttaw, ja läls Iee-
fusega ülema preestri lotta. 

16. Aga Peetrns seisis 
wäljas ulfe ees; siis läls 
teine jünger, tes ülema 
preestriga tuttaw oli, wälja 

ja räälis uksehoidjaga, ja 
wiis Peetruse sisse. 

t?. Siis ütles utsehoidja-
tüdrut Peetruse wa>>tu: 
Ets sinagi ole feesinase 
inimese jüngritest? Tema 
ütles: Ei ole mitte. 

18. Aga sulased ja teen-
rid seisid, ja olid suletule 
teinud, et lülin oli, ja 
soojendasid endid; agaPeet-
rns seisis nende juures, ja 
soojendas ennast. 
Matt. 2»>, 58. Marl. 14, 54. 

Luul. 'li, 66. 

19. Aga ülem preester 
lüsi'? Jeesuselt tema jüng
rite ja tema õpetnsc pärast. 

20. Ieesns lostis temale: 
Mina olen julgeste rääki-
nnd maailmale; ma olen 
itka õpetanud togudufe- ja 
pühas kojas, kuhu kõigist 
paigust Juuda rahwa* tõttu 
tuleb, ja salaja ep ole mina 
ühtigi rääkinud, p. ?, a«. 

21. Mis sa mult liisid? 
Küsi neilt, lcS tuulnud, 
mis ma neile olen rääli-
nnd, waata, need teawad, 
mis ma olen rääkinud. 
22. Aga tui ta seda sai 

ütelnud, lõi üts teenritest, 
tes seal juure* seisid, Iee-
sust lepiga ja ütleS: Nõu-
dalS sa ülema preestrile 
wastad? 
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23. Jeesus kostis temale: 
Kui ma lurjaste ole» rää--
linud, siis tunnista seda 
kurja olewat; aga lui ma 
hästi olen rääkinud, m\6 
sa mind lööd? 
24. Aga Annas oli teda 

läkitanud kinniseutud ülema 
preestri Käiwa juure. 

25. Aga Siimon Peetrus 
seifis ja soojendas ennast. 
Siis ütlesid uemad tema 
waslu: Eks sina ta ole 
tema jüngrite seast? Tema 
salga« ja ütlcs: Ei ma ole. 
Matt. 26, 71. 72. Mars. 14, 69. 

70. Luul 22, 58. 
26. Siis ütleb üks ülema 

preestri sulasist, selle sugu-
lane. lelle kõrwa Peetrus 
oli ära raiunud: Els mina 
siud temaga näinud aias? 
27. Siis salgas Peetrus 

taas; ja sedamaid laulis 
lukk. Mntf. 14, 71. 72. Luul. 
22, 60, 61. (V. 28—p. 19, 15. 
Matt. 27, 2. 11—30. Mart. 16, 

i—19. Luul. 2:J, 1—25.) 

28. V i is Viisid nemad 
Jeesuse Käiwa juurest koh-
tutotta; aga see oli wara. 
Ja nemad ei läinud ise 
mitte tohtntotta. et nemad 
ei saaks roojaseks, waid et 
nemad pidid paasatalle 
sööma. Matt. 27, 2. 

Marl. 15, l. Luul 23 i. 
29. Siis läks Pilatus 

nende juure wälja ja ütles: 

Mis teil on kaebamist selle 
inimese peale? 

30. Nemad kostsid ja üt-
lesid tema wastu: Kui ep 
oleks seesinaue mitte turja-
tegija, siis ei oleks meie 
teda sulle ära annud. 

31. Siis ütles Pilatus 
neile: Wõtke teie teda, ja 
mõistke oma * käsuõpetuse 
järele tema peäle kohut. 
Siis ütlesid Juuda rahwas 
tema wastu: Meil ep ole 
luba kedagi ära tappa! 

p 19, 6. 
32. Et Jeesuse sõna pidi 

tõeks saama, mis ta oli 
ütelnud, tai ta tähendas, 
missugust surma tema Pidi 
surema. Matt. 20, 19. Wari. 

10, 33. 34. Luul. 18, 32. 33. 
33. Siis läks Pilatus jälle 

kohtutotta ja kutsus Jeesuse 
ja ütles tema wastu: Oled 
sina Juuda rahwa kunin 
gas Matt. 27, 1'. 

34. Jeesus wastas temale: 
Räägid sina seda iseenesest, 
wõi on sulle teised seda 
minust üteluud? 

35. Pilatus wastas: Oleu 
mina Iuudamees? Siuu 
oma rahwas ja ülemad 
preestrid on sind mulle ära 
annud. Mis sa oled teinud? 

36. Jeesus kostis: Minu 
kuningriik ep ole mitte sest-
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sinasest maailmast; olets 
mu kuningriik seftsinasest 
maailmast, tüll mu teenrid 
tapletsid, et mind Juuda 
rahwa tätte ei sants ära 
antud; aaa nüüd ep ule 
mu kuningriik mitte siit. 
37. Siis ütles Pilatud 

tema wastu: Oled sina 
siis ometi kuninqa*? Iee 
sus kostis: Iah^ olen, sest 
mina olen kuningas; 
ma olen seks fiindinnd, 
ja seks ilmale tulnud, 
et ma tõele pean tuu-
nistuft andma; iaaüts , 
kes töe feest on, fee 
kuuleb minu healt. 

Tim. n, 13. 
38. Pilatus ütleb temale: 

Mis on tõde? Ja tui la 
seda sai ütelnud, läks tema 
jälle wälja Juuda rahwa 
juure, ja ütle* nende wastu: 
Miua ei leia ühtegi süüd 
temast. 

39. Aga teil ou wii*, et 
miua ühe teile lahti lasen 
paasapühal; tahate teie 
nüüd, et ma teile Juuda 
rahwa tuninga pean lahti 
laskma? Matt. 27, i5. 

Mar l . 15, 6. Luul . 23, 17. 

40. Si is tiseudasid nemad 
taaö toit ja ütlesid: Ei 
mitte teda, waid Parrabat; 
aga Parraba* oli rööwel. 
Matt. 27, 21. 22. Marl. 18, 11, 

12. Luul. 83, 18. 

19. P e a t ü k k . 
Kristust pelsttalse piitsaga, ehi° 
tatalse libuwitsa-lrooniga, Illüalsc 
risti, ta sureb, ja teda mactitje 

maha. 

S i i s wõtti* Vilatus Iee-
susc, ja peksis teda piit-

sagll. Matt. 27, 26, 27. 
Marl. 16, 16. Luul «>!, 25. 

2. J a sõjamehed punusid 
trooui tibuwitsust, ja panid 
seda tema pähä, ja panid 
purpurimantli tema ümber, 

%att. 27, 2<J. Marl. I 
Ii. J a ütlesid: Tere, Juuda 

rahwa kuninga*! ja lõid 
teda teppidega. 

4. Sii* lät* Pilati,* jälle 
wälja.ja ülle* nende wa*tu: 
Waata, ma toon teda teile 
wälja, et teie tunnete, et 
mina temast ühtegi süüd 
ci leia. 

5. Sii* lät* Icesn* wälja, 
ja tandi* tibuwitsa-trooni 
ja purpurimantlit. Ja Pi-
latns ütle* nende >ua*tu: 
(*imäe inimest! 
(j. Kui nüüd ülemad prcest-

rid ja teenrid teda nägid, 
kisendasid nemad ja ütle-
sid: Poo risti! poo risti! 
Pilatu* ütle* nende wastu: 
Wõtke teie teda, ja pooge 
teda ri*ti, sest inina ei 
leia süüd temast! 

7. Juuda rahwa* tõstsid 
temale: Meil on tast, ja 
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meie lasu järele peab tema 
surema, sest ta on iseennast 
Jumala Pojaks teinud. 
8. Kui unud Pilatud seda 

sõna kuulis, kartis ta weel 
enam, 
0. J a lats jälle kohtu-

kotta, ja ütles Jeesuse 
wastu: Kust sina oled? 
Aga Jeesus ei annud temale 
wastust. 
10. <Siis ütleb Pilatus 

Jeesuse wastu: Ete- sa 
räägi minuga? (£k* sa ei 
tea, et mul meelewald on 
sind risti puua, ja meele» 
wald on sind lahti lasta? 

11. Jeesus kosti*: Sinul 
ep oleks ühtegi meelewalda 
minu üle, kui see sinule ei 
oleks autud ülewalt; see-
pärast on sellel, kes mind 
sulle ou ära aunud, suurem 
patt. 

12. Sest ojast püiidis Pi-
latus teda lahti lasta; aga 
Juuda rahwas kisendasid 
ja ütlesid: Kui sa selle-
sinase lahti lased, siis ep 
ole sina keisri sõber mitte, 
sest igaüks, kes iseennast 
kuningaks teeb, see on keisri 
wastane. 

13. Kui nüüd Pilatus seda 
soua kuulis, wiis tema I 
Jeesuse wälja, ja istus 
maha kohtujärje peäle sinna ', 
paita, mis hüütakse kiwi- '< 

põrandaks, aga Ebrea keeli 
Kabbataks. 

14. Aga see oli paasa-
püha walmistami^' päew, 
arwata kuuendal tunnil: 
ja tema ütles Juuda rahwa 
wastu: Ennäe teie tu-
ningat! 

15.. Aga nemad kisendasid: 
Wii ära, wii ära, poo teda 
risti! Pilatus ütles neile: 
Kas mina pean teie tu-
ninga risti pooma? Ülemad 
preestrid wastasid: Meil 
ep ole kuningat, kui aga 
keiser, (s. ie—3n. Matt. 27, 
31—50. Marl. 15, 20—3?. Lul. 

23, 26—46.) 
16. Hiis andis tema teda 

nende katte risti puua. 
Matt. 27. 3>. Mark. Hj, 20. 

17. Acja nemad wõtsid 
Jeesuse ja wiisid teda ära; 
ja tema kandis oma risti, 
ja läks wälja sinna paika, 
mis hüütakse pealae ase-
meks, seda hüütakse Ebrea 
keeli Kolgataks. 

Matt 27, 33. Mll ls. 15, 22. 
18. Seal poosid nemad 

teda risti ja teist taks temaga 
kummagi poole, nga Jeesuse 
keskele. Luul. 23,33. 

19. Aga Pilatus kirjutas 
ta pealkirja, ja pani seda 
risti külge; aga see oli kir-
jutalud: Jeesus Naatsa-
retist, Juuda rahwa ku-
ningas. 
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20. Seda pealkirja nüüd 

lugesid palju Juuda rah-
wast; sest paik oli ligi linna, 
tu3 Jeesus risti poodi; 
ja see oli lirjutatud Ebrea, 
Kreela ja Ladina keeli. 

LI. Siis ütlesid Juuda 
rahwa ülemad preestrid Pi-
latuse wastu: Ära kirjuta 
mitte: Juuda rahwa ku
ningas; waid et tema utel-
nud: Mina oleu Juuda 
rahwa kuningas. 
22. Pilatus kostis: Mis ma 

kirjutanud, olen ma kirju-
tanud. 

23. Kui nüüd sõjamehed 
Jeesuse said risti poonud, 
wõtsid nemad tema riided, 
ja tegid neli osa, iga sõja-
mehele ühe osa, ja kuue; 
aga kuub oli õmblemata, 
ülewalt üleüldse koutud. 
Matt. 27, »5. Mart. 16 24. Luul. 

23. 34. 
24. Siis ütlesid nemad 

üks teise wastu: Ärgeni 
kistligem seda mitte lõhki, 
waid heitkem liistu selle 
pärast, lelle päralt see peab 
olema; et kiri pidi tõeks 
saama, mis ütleb: * Nemad 
on minu riided isekeskis 
jaganud,ja minu kuue pärast 
liisku heitnud; seda tegid 
ta sõjamehed. • Laul 2?, in. 

25. Aga Jeesuse risti 
juures seisis tema ema, JO 

1 tema ema õde Maria, 
' Kleopa naene, ja Maria 
Magdaleena. 

26. Kui nüüd Jeesus oma 
ema nägi, ja jüngri seal 
juures seiswat, * keda tema 
armastas, ütleb ta oma ema 
wastu: Naene, waata, 
see on finn poeg. 

*p. 13, 23. 
27. Pärast iitleb tema 

jüngri wastu: Waa ta , 
fee on sinu ema. J a 
sestsamast tunnist wõttis 
jünger teda oma kotta. 

28. Pärast, t»i Jeesus 
teadis, et ju tõik oli lõpe-
tatud, et * kiri pidi tõeks 
saama, ütleb tema: M u l 
0U jäNU. » Laul tl, lfi. 

29. Aga seal seisis üts 
astja täis äädikal; ja nemad 
täitsid käsna ' äädikaga, ja 
pistsid iisopi otsa, ja panid 
seda tema suu ette. 
* Laul (><», 22. Matt. 27, 48. 

Mail. ir.. ;;<;. 
30. Kui nüüd Jeesus 

äädikat sai wõtuud, ütled 
tema: Tee on lõpetatud! 
J a nõrgutas pead, ja heitis 
hinge. 

81. Aga et walmistamise 
päew oli. ja kehad ei pi
danud * hingamise päewal 
risti Peale jääma, (sest see 
hingamise päew oli suur) 
palusid Iulida rahwas Pi-
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latust, et nende sääreluud 
pidi murtama ja neid maha 
wõetama. '5. Moos. 21,23. 

32. Siis tulid sõjamehed, 
ja murdsid esimese sääre-
luud, ja teise, kes temaga 
vli ri^ti poodud. 

33. Viga tui nemad Jeesuse 
juure tulid, ja uäqid teda 
ju surnud olewat, ei murd
nud nemad leina sääreluid 
mitte; 

Waid üts sõjamehisl 
pistis odaaa tema külge, 
ja sedamaid tuli iveri ja 
wesi wälja. 
3b. Ja les seda ou näinud, 

see on seda tunnistanud, 
ja tema tnunistus on tõsine, 
ja see tead, et ta räägid, 
mis tõsi on, et teie peate 
uskuma. 

36. Sest see on sündinud, 
et * tiri pidi tõets saama: 
Temale ci pea luudki latli 
murtama. » 2. i oos. 12.46. 

.'.7. J a taaž ütleb teine 
* tiri: Nemad peawad 
nägema, lelle sisse nemad 
on Pistnud. * žaf. K>, 10. 

B—43. Matt. 27, 67—61. 
Marl. 15, 42—47. Uut. 23,50—55.) 

38. Aga pärast seda palus 
Pilatuse täest Joosep Äri' 
matiast, <tes Jeesuse jünger 
oli, aga salaja, tartuse pärast 
Juuda rahwa eesti, et ta 
pidi saama Jeesus*; ihu 

maha wõtta; ja Pilutus 
andis temale luda. Siis 
tuli tema ja wõttis Jeesuse 
ihu maha. 
Matt. 27, ü?. Marl. 15, 43. Luul. 

23. 50. 
39. Siis tuli la Nito-

deemus, ltes enne * öösel 
Jeesuse juure oli tulnud! 
ja tõi segatud mirrit ja 
aaloet ligi sada naela. 

* p. 3, 2. 
li). Siis wõtsid nemad 

Jeesuse ihu, ja wahtisid 
seda linaste riiete sisse 
talli rohtudega, nõnda tui 
Juuda rahwal mahamat-
mise nüis on. 

41. Aga seal paigas, lus 
ta oli risti löödud, oli aed 
ja aias uus haud, lühu 
ei olnud ütski iial paudud. 
Matt. 27, 60. Marl. 15, 46. Luul. 

23, 53. 
42. Sinna panid urinad 

siis Jeesuse Juuda rahwa 
walmistamisepäewa pärast, 
sest et h^ud ligi oli. 

20. P e a t ü t l. 

Kristuse ülestõusmine ilmub, ja 
saab teada mitmel wiisil. Toomas 

on ustumata. 
i 5 . 1—18. Matt. 28, l—iü. 
Marl. 16, l—ii. Lul. 24, 1—12.) 

Aga esimesel uädala päewal 
tuli Maria Mahdaleena 

wara, tui alles pime oli 
haua juure ja näeb, et 
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kiwi haua eest oli ära 
wõetud. 

Marl. 16, l. 2. Luul, 24, i. 
2. Siis jookseb tema ja 

tuleb Siimona Peetruse ja 
teise jüngri juure, keda 
Jeesus * armastas, ja ütleb 
neile: Nemad on Issanda 
haua seest ära wõtnud, ja 
meie ei tea, kuhu nemad 
teda on panilud. * v. 13,23. 

3. Siis läks Peetrus 
wälja ja teine jünger, ja 
tulid haua juure. 
4. Aga need jooksid mo-

lemad' ühtlasi, ja teine 
jünger jooksis eele usina-
mine kui Peetrus, ja tuli 
enne haua juure. 
5. Ja tema näeb tum« 

markile waadates surnu-
linad seal olewat, aga tema 
ei läinud mitte fisfe. 
6. Siis tuleb Siimon 

Peetrus, Kes tema järel 
käis, ja Üts baua flsfe, 
ja näeb surnulinad maa* 
olewat, 

7. J a et * higirätil, mi* 
tema pea peäl oli, mitte 
ep olnud surnulinadega 
maa*, waid isepäinis mii* 
situd ühe») teiseo paigas. 

* » . 11, 44. 
8. Sii»? läks ta teine jün 

aer, kes enne oli tulnud, 
haua si'?se, ja nägi ja 
uskus. 

!). Sest nemad ei mõift-
nud weel mitte kirja, et 
tema pidi surnust üles 
tõusma. 

10. Siis läksid jüngrid 
jälle omaste juure. 

11. Aga Maria seisis 
haua juures wäljas ja 
nuttis; tui ta nuttis, waa-
tas tema kummarlile haua 
sisse. 

12. J a uäcb kaks inglit 
walge riietega istuwat, teise 
pea ja teise jalgade otsas, kus 
Jeesuse ihu oli maganud. 

13. J a nemad ütlewad te-
male: Naene, mis sa nutad? 
Tema ütleb neile: Nemad 
on minu Issanda ära wii-
nud, ja mina ei tea, kuhu 
nemad teda on pannud. 

Marl. is, 9. 
14. J a kui ta seda sai 

ütelnud, Pööras tema en-
nast ümber, ja näeb Iee» 
su se seiswat, ja ei teadnud, 
et see Jeesus oli. 

15. Jeesus ütleb temale: 
Naene, mis sa nutad? Keda 
sa otsid? Tema mõtles, et 
see pidi kärner olema, ja 
ütles temale: Isand, tni 
sina oled teda ära lan-
nud, siis ütle mulle, kuhu 
sa teda oled pannud, ja 
ma tahan teda ära wõtta. 

l<i. Jeesus ütles temale: 
Maria! Tema pööras en-
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nast ümber, ja ütleb te-
male: Rabbuni! see on, 
õpetaja. 
.17. Jeesus ütles temale: 

Ära puudu minu tulge, 
sest ma pole weel üles läi-
nud oma Isa juure, aga 
mine * mu wendade juure 
ja ütle neile: Mina lähen 
üles oma Isa ja teie Isa 
juure, ja oma Jumala ja 
teie Jumala juure. 

»«br. 2, 11. 12 
18. Maria Magdaleena 

tuleb ja kuulutab jüngri-
tele, et ta oli Issandat 
näinud, ja et ta temale 
seda oli ütelnud. Marl i«, 10. 

19. Kui nüüd õhtn aeg 
oli, selsamal esimesel nä-
dala päewal, ja utsed lukus 
olid seal, kus jüngrid ühes-
kous olid kartuse pärast 
Juuda rahwa eest. siis 
tuli Jeesus ja seisis kesk 
nende seas, ja ütles neile: 
Rahu olgu teile! 

M a r l . lfi, 14. Luul. 24, 36. 
20. J a tui ta seda sai 

ütelnud, näitas tema neile 
oma käsi ja tulge, siis said 
jüngrid rõõmsaks, tui ne-
mad Issandat nägid. 

Luul, 24, 40. 
21. Siis ütles Jeesus nei-

le jälle: Rahu olgu teile! 
Nõnda tui Isa * mind on 
lülitanud, nõnda lätitan 
mina teid ta. *p. i?, ,8. 

22. Ja tui ta seda sai utel-
nud, puhus tema nende 
peale, ja ütles neile: Wõtle 
Püha Waimu! 

23. Kellele teie i ial patud 
andets annate, neile on 
need andets antud; lellele 
teie iial patud kinnitate, 
neile on need kinnitatud. 

Matt . 10, i!». 
24. Aga * Toomas, üks 

neist tahestteisttüinnest, teda 
nimetatakse kaksikuks, ei ol-
nud mitte nendega, tui 
Jeesus oli tulnud. 

* p. 11, 1C; 14, 6. 
25. Siis ütlesid teised jung. 

rid temale: Meie oleme 
Issandat näinud! Aga tema 
ütles neile: Ei ma usu 
mitte, tui mina ei näe tema 
läte sees naelte aset, ja ei 
pane oma sõrme naelte 
aseme sisse, ja ei pane oina 
tatt tema * külje sisse. 

* p . 19, 84. 
26. Ja kaheksa päewa pä-

rast olid jüngrid jälle seal-
samas, ja Toomas nendega ° 
siis tuleb Jeesus, kui uksed 
lukus olid, ja seisis kesk 
nende seas, ja ütles: Rahu 
olgu teile! 

27. Pärast ütleb tema 
Toomale: Pista oma sõrm 
siia, ja waata minu käsi, ja 
anna oma käsi siia, ja pane 
minu külje sisse, ja ära ole 
uskmata, waid usklik! 
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28. J a Toomas wastas ja 
ütles temale: MinuIssand, 
ja * minu Jumal! 

29. Jeesus ülles temale: 
Toomas, sa oled uskuuud, 
sest et sa mind oled näinud; 
õndsad on need, * les ei 
näe, ja siiski usuwad. 

* l. Peet,, i, 8. 
30. Aga Jeesus on tüll 

muid palju imetähti teinud 
oma jüngrite ees, mis ep 
ole üles kirjutatud feesinase 
raamatu sisse; p, 21,2.-.. 

81. Aga needsinased on 
kirjutud, et teie peate us-
kuma, et Jeesus on Kristus, 
Jumala Poeg, ja et teie 
peate * usu läbi elu saama, 
tema nime sees. i.Ioh. 5,13. 

21. P e a t ü k k . 
Kristus ilmutab ennast pärast 
oma ülestõusmist Kalllea maal; 

lõneleb Peetrusega. 

Äärast seda näitas Jeesus 
. ennast jälle jüngritele 

Tibeeria järwe ääres; aga 
tema näitas ennast nõnda: 

2. Siimon Peetrus ja 
Toomas, keda hüütakse kat-
sikuks, ja * Natanael, kes 
oli Kaana linnast Kolilea 
maalt, ja Sebedeuse pojad, 
ja weel teist kaks tema jung-
ritest olid seal kous. 

* p. 1, 46. 48. 20, 24. 

3. Siis iitles Siimon 
Peetrus neile: Ma lähen 
kalu püüdma, Gernad ütle
sid temale: Meie tuleme ka 
sinuga. Nemad läksid wälja, 
läksid warsti laewa peale, 
ja selsamal ööl ei saanud 
nemad ühtegi. 
4. Aga lni ju walge saa-

nild, seisis Jeesus järwe 
ääres, ja jüngrid * ei tead
nud, et see Jeesus oli. 

* p. 20, 14. 
'). Siis ütleb Jeesus neile: 

Lapsukesed, eks teil pole 
ühtegi leiwa kõrwast? Ne-
mad kostsid temale: Pole 
mitte. Luul. u, 41. 
6. Aga tema ütles neile: 

Heitke noot wälja parema 
poole laewa, siis peate teie 
leidma. Nemad heitsid siis, 
ja ei suutnud euam seda 
wedada talade hulga pärast. 

Luut. r>, 4—6. 
7. Siis ütles seesama jün« 

ger, keda Jeesus * armas 
tas, Peetrustile: See on 
Issand! Klli nüüd Siimon 
Peetrus knulis teda Issan-
da olewat, siis pani tema 
särgi enese ümber, ssest ta 
oli' alasti) ja heitis ennast 
järwe. * p. 13,23. 
8. Aga teised jüngrid tulid 

laewukesega, lscst nemad ei 
olnud laugel mäelt ära, 
waid ligi 'kaks sada tiUl-
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navt maad) ja wedasid nõota 
laiadega. 
9. Nui nemad nüüd sealt 

ära tulid mäele, nägid ne-
mad suletule seal maas, ja 
lalulesi peale pandud olewat 
ja leiba. 

10. Jeesus ütleb neile: 
Tooge neist talutesist, mis 
teie praegu olete püüdnud. 

11. SiimonPcetrus läls 
ja wedas nooda mäele, täi-? 
suuri talu sada ja tolm 
kuuetkümmend, ja noot ei 
läinud mitte katki, et neid 
tüll uii palju oli. 

12. Jeesus ütles neile: 
Tulge, wõtke lõunat; aga 
Öföfi jüngritest ei julgenud 
temalt küsida: fte* siua 
oled? Eest uemad teadsid 
teda Issanda olewat. 

l 3. Siis tuli Jeesus ja * 
wõttis leiwa, ja andis 
neile, ja lalulesi selsamal 
tõmbel. * p. e, ii. 

14. Juba see oli tolmas 
tord. et Jeesus euuast uäi-
ta* oma jüngritele, tui 
tema oli surnust üles tõu-? 
nud. 

15. Aga lui nemad said 
lõunat söönud, ütleb Jeesus 
Siimona Peetruse wastu: 
Siimon. * Joona poeg! 
armastad sina mind enam 
tui needsinased? Tema üt-
lel, temale: Jah, Issand, 

sina tead, et mina sind 
armastan. Tema ütleb te» 
male: Ole mu tallekeste 
karjane! *?. i ,« . 

16. Tema ütleb temale 
jälle teist torda: Siimon, 
Joona poeg! armastad 
sina mind? Tema ütleb 
temale: Jah, Issand, sina 
tead, et mina siud armas 
tan. Tema ütleb temale: * 
Hoia uut lambaid kui tar-
jane! - Ap. teg 20,28. 

l. Veetr. 6, 8. 3. 
17. Kolmat * torda ütleb 

tema temale: Siimon, 
Joona poeg! armastad 
sina mind? Peetrus sai 
turwats, et ta temale tol-
mat torda oli ütelnud: 
Armastad sina mind? ja 
ütles temale: Issand, sa 
tead tõik, sina tunned, et 
ma sind armastan. Jeesus 
ütleb temale: Ole mu lam-
maste karjane! * p. 13,38. 

18. Tõeste, tõeste, mina 
ütlen sinule: Kui sina noo« 
rem olid, siis panid sa ise 
oma wöö wööle, ja tondi-
fid, kuhu sa tahtsid; aga 
tui siua saad wanaks saa-
nud, siis pead sa oma 
täed wälja sirutama, ja üts 
teine Paneb wöö su üm-
ber. ja wiib sind, tuhu sa 
ei taha. 

L9. Aga seda ülles tema 
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tähendades, missuguse sur
maga tema pidi Jumalat 
auustama. Ja tui ta seda 
sai raalinud, ütleb tema 
temale: Käi minu järel! 

2. Pee l t , l, 15. 

20. Aga Peetrus pööras 
eunast ümber, ja nägi jüu-
gri * teda Jeesus armastas 
järel käiwat, (kes ka oli õhtu» 
söömaajal ennast Jeesuse 
rinna peale lastnud ja utel-
liud: Issand, kes see on, 
tes sind ära annab?) 

* p. 13, 23. 
21. Kui Peetrus teda nägi, 

ütles tema Jeesuse wastu: 
Issand, aga mis seesinane 
peab kannatama? 
22. Jeesus ütleb temale: 

Kui mina tahan, et ta peab 
jääma, kunni ma tulen, mis 
sul sellega asja? Käi sina 
minu järel! 

23. Siis tõusis kõne weu-
dade seas,et seesinane jünger 
ei pidanud surema; aga 
Jeesus ei olnud mitte te-
male ütelnud, et ta ei pi-
danud surema, waid: Kui 
mina tahan, et ta peab 
jääma, kunni ma tnlen; 
mis sul sellega asja? 
24. Seesinane on see jün-

ger, kes neistsiuasist asjust 
tunnistab, ja seda on üles 
kirjutanud, ja meie teame, 
et tema tunnistus on tõsi. 

p. 15. 27. 
2.">. Aga weel palju muid 

asju o°u, mis Jeesus ou 
teinnd; tui need lõik iseära-
uis saatsid üles kirjutatud, 
siis arwan mina, et la 
maailm ise ei jõuaks tir-
jutatud raamatuid mahu-
tada. p. 20, so. 

» A M E N . 
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